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Beschreibung
AN VORSICHT
Sachschéden durch fehlerhafte Montage
Lassen Sie die Montage nur von einer dafiir qualifizierten Fach-
kraft durchfiihren.
Hinweis
Beachten Sie auch unbedingt die Betriebsanleitung und die Si-
cherheitshinweise des Geréts, in das der Anbausatz eingebaut
wird.

BestimmungsgemaBe Verwendung
Der Anbausatz Scrambler zerkleinert Trockeneispellets, um da-
mit empfindliche und weiche Oberflachen zu strahlen.
Die Pellets werden beim Durchstromen der im Scrambler einge-
bauten Lochgitter zerkleinert.
Die GroR3e der zerkleinerten Pellets kann durch unterschiedliches
Einlegen der Lochgitter eingestellt werden.
Der Scrambler wird zwischen Gerat und den Trockeneisschlauch
eingeschraubt und funktioniert rein mechanisch.
Der Scrambler eignet sich zum Einbau in folgende Geréte:
e IBL2P

Beschreibung des Umbausatzes
Hinweis
Bei der Demontage / Montage unbedingt die Hinweise in dieser
Anleitung und in der Betriebsanleitung des Geréts beachten.
Hinweis
Der Anbausatz wird vormontiert geliefert. Soll die eingestellte
Standardgréle fiir Pellets (1x1 mm) beibehalten werden, Scram-
bler wie geliefert am Gerét montieren (siehe Kapitel “Scrambler
am Gerét montieren”)
Der Anbausatz enthalt folgende Bauteile:

SQ2R0 0QQ

(™ Lochgitter (8 Stiick)

@ Aufnahmehdilse fir Lochgitter (ohne Gewindestift)
(® Aufnahmehdilse fiir Lochgitter (mit Gewindestift)
@ Gehéusedeck

() Gehause

Zubehor und Ersatzteile
Nur Original-Zubehdr und Original-Ersatzteile verwenden, sie
bieten die Gewahr fiir einen sicheren und stérungsfreien Betrieb
des Geréts.
Informationen Uber Zubehdr und Ersatzteile finden Sie unter
www.kaercher.com.

Deutsch

Scrambler am Gerat montieren

1. Trockeneisschlauch vom Gerat trennen.

2. Elektrische Verbindung trennen

3. Scrambler handfest auf den Anschluss des Trockeneis-
schlauchs schrauben.

4. Trockeneisschlauch auf den Scrambler schrauben.
5. Elektrische Verbindung herstellen.

6. Gerat in Betrieb nehmen und prifen ob die PelletgréRe richtig
gewahlt wurde.

Die Montage ist damit abgeschlossen. Falls die PelletgroRe fir

den geplanten Einsatz nicht geeignet ist, GroRe wie folgt einstel-

len.



Einstellen der PelletgroRe
AN VORSICHT
Verletzungsgefahr durch kalte Oberflichen
Kalte Geréteteile kénnen zu Verbrennungen der Haut fiihren
Vor dem Ausbau des Scrambler, Gerét ausreichend erwédrmen
lassen
1. Scrambler ausbauen.
2. Gehausedeckel abschrauben.

3. Beide Aufnahmehdilsen fiir die Lochgitter aus dem Gehause
nehmen.

4. Lochgitter herausnehmen und neu anordnen.

Hinweis

Die Anordnung der Lochgitterbestimmt die Pelletgré3e. Folgen-

de Kombinationen sind méglich:

1x1 mm

S @ &) @) (&
1x3 mm

S @) () (@) &
3x3 mm

Q) &

5. Lochgitter in der gewiinschten Reihenfolge in die Aufnahme-
hilsen stecken.

6. Beim Einlegen darauf achten, das die Lochgitter an der Run-
dung buindig mit der Aufnahmehdiilse sind.

Hinweis

Es miissen immer alle 8 Lochgitter eingelegt werden um Fehl-

funktionen zu vermeiden.

7. Wenn alle Lochgitter eingelegt sind, Aufnahmehiilsen in das
Gehause stecken.

Hinweis

Die Aufnahmehiilsen sind mit einer Montagehilfe ausgestattet.

Die zwei Aufnahmehdilsen sind zueinander um 45° verdreht. Um

dies sicherzustellen, hat eine Aufnahmehiilse einen eingeklebten

Gewindestift und die Andere eine Bohrung. Wenn beides inein-

ander gesteckt wird, haben die Hiilsen die richtige Ausrichtung

zueinander.

8. Zuerst die Aufnahmehtilse mit der Bohrung in das Gehause
einfiihren.
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9. Danach die andere Aufnahmehlilse in das Geh&ause einfih-
ren. Dabei den Gewindestift in die Bohrung stecken.

Hinweis
Sind die Aufnahmehdilsen richtig montiert, ist die Fldche der Hiil-
se plan mit dem Geh&userand.

10.Wenn die Aufnahmehdtilsen richtig eingelegt sind, Gehause-
deckel wieder aufschrauben.

11.Scrambler am Gerat montieren (siehe Kapitel “Scrambler am
Gerat montieren”)

4 English

AN CAUTION

Material damage through incorrect installation

Allow only qualified staff to perform the installation.

Note

Be sure also to observe the operating instructions and safety in-
structions of the unit in which the attachment kit is installed.

Intended use
The Scrambler attachment kit crushes dry ice pellets to blast sen-
sitive and soft surfaces.
The pellets are crushed as they flow through the perforated grids
installed in the Scrambler.
The size of the crushed pellets can be adjusted by inserting the
perforated grids differently.
The Scrambler is screwed in between the device and the dry ice
hose and works purely mechanically.
The Scrambler is suitable for installation in the following devices:
e IBL2P

Description of the conversion kit

Note

During removal/installation, be sure to follow the information in
this manual and in the operating instructions of the device.
Note

The attachment kit is supplied pre-assembled. If the default size
set for pellets (1x1 mm) is to be retained, fit the Scrambler to the
device as supplied (see chapter “Installing the Scrambler on the
device”).

The attachment kit contains the following components:

SQR0 SQE0

T e

(1) Perforated grid (8 pieces)

(@) Mounting sleeve for perforated grid (without grub screw)
(® Mounting sleeve for perforated grid (with grub screw)
@ Casing cover

(&) Casing

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts. They en-
sure that the appliance will run fault-free and safely.

Information on accessories and spare parts can be found at
www.kaercher.com.



Installing the Scrambler on the device

1. Disconnect the dry ice hose from the device.

2. Disconnect the electrical connection.

3. Screw the Scrambler onto the connection of the dry ice hose
and hand-tighten.

4. Screw the dry ice hose onto the Scrambler.
5. Establish the electrical connection.

6. Start up the device and check whether the pellet size has been
selected correctly.

The installation is now complete. If the pellet size is not suitable

for the planned use, set the size as follows.

English

Setting the pellet size

&N CAUTION

Risk of injury due to cold surfaces

Cold device parts can cause skin burns

Before removing the Scrambler, allow the device to warm up suf-
ficiently

1. Remove the Scrambler.

2. Unscrew the casing cover.

3. Remove both mounting sleeves for the perforated grids from
the casing.

4. Take out the perforated grids and rearrange them.

Note

The arrangement of the perforated grids determines the pellet

size. The following combinations are possible:

1x1 mm

S @) (& @) (€
1x3 mm

) @ (8 (@) &)
3x3 mm

SESESENRt )

5. Insert the perforated grids into the mounting sleeves in the de-
sired order.




6. When inserting, make sure that the perforated grids are flush 9. Then insert the other mounting sleeve into the casing. When
with the mounting sleeve at the round area. doing so, insert the grub screw into the hole.

Note Note
All 8 perforated grids must always be inserted to avoid malfunc- If the mounting sleeves are installed correctly, the surface of the
tions. sleeve is flat with the edge of the casing.

7. Once all the perforated grids have been inserted, insert the
mounting sleeves into the casing.

Note

The mounting sleeves are equipped with an assembly aid.

10.0Once the mounting sleeves are correctly inserted, screw the
casing cover back on.

11.Install the Scrambler on the device (see chapter “Installing the
Scrambler on the device”)

The two mounting sleeves are rotated by 45° in relation to each
other. To ensure this, one mounting sleeve has a glued-in grub
screw and the other has a drilled hole. When these are inserted
into one another, the sleeves are correctly aligned.

8. First insert the mounting sleeve with the hole into the casing.
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& PRECAUTION

Dégats matériels dus a un montage mal effectué

Confier le montage a un spécialiste qualifié pour ce faire.
Remarque

Respectez impérativement le mode d'emploi et les consignes de
sécurité de l'appareil dans lequel le kit de montage est installé.

Utilisation conforme
Le kit de montage Scrambler permet de broyer des pellets de
glace seche afin de grenailler des surfaces sensibles et douces.
Les granulés sont broyés lorsqu'ils passent a travers les grilles
perforées intégrées au Scrambler.
La taille des pellets peut étre réglée en insérant difféeremment les
grilles perforées.
Le Scrambler est vissé entre I'appareil et le tuyau de glace séche
et fonctionne de maniére purement mécanique.
Le Scrambler convient au montage dans les appareils suivants :
e IBL2P

Description du kit de transformation
Remarque
Lors du démontage / montage, respecter impérativement les ins-
tructions de ce manuel et de la notice d'utilisation de I'appareil.
Remarque
Le kit de montage est livré prémonté. Si la taille standard réglée
pour les pellets (1x1 mm) doit étre conservée, monter le Scram-
bler sur I'appareil comme il a été livré (voir chapitre « Monter le
Scrambler sur I'appareil »).
Le kit de montage contient les éléments suivants :

8220 SQE&0
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(@) Grille perforée (8 piéces)

@) Douille de réception pour grille perforée (sans tige filetée)
®) Douille de réception pour grille perforée (avec tige filetée)
@ Couvercle du bottier

() Boitier

Accessoires et piéeces de rechange

Utiliser exclusivement des accessoires et piéces de rechange
originaux. Ceux-ci garantissent le fonctionnement sir et sans dé-
faut de votre appareil.

Des informations sur les accessoires et pieces de rechange sont
disponibles sur le site Internet www.kaercher.com.

Francais

Monter le Scrambler sur I'appareil

1. Débrancher le flexible glace séche de I'appareil.

2. Débrancher la connexion électrique.

3. Visser le Scrambler a la main sur le raccord du tuyau de glace
séche.

4. Visser le tuyau de glace séche sur le Scrambler.
5. Etablir de la connexion électrique.

6. Mettre I'appareil en service et vérifier si la taille des pellets a
été correctement choisie.

Le montage est ainsi terminé. Si la taille des pellets n'est pas

adaptée a |'utilisation prévue, régler la taille comme suit.



Réglage de la taille des pellets
& PRECAUTION
Risque de blessures sur les surfaces froides
Les piéces froides de I'appareil peuvent provoquer des brdlures
de la peau
Avant de démonter le Scrambler, laisser I'appareil se réchauffer
suffisamment
1. Démonter le Scrambler.
2. Dévisser le capot.

3. Retirerles deux douilles de réception pour les grilles perforées
du boitier.

4. Retirer la grille perforée et la réorganiser.

Remarque

La disposition des grilles perforées détermine la taille des pellets.

Les combinaisons suivantes sont possibles :

1x1 mm
S @) (&) @) 18
1x3 mm

Q) @) (S) () &)

3x3 mm

() ) () (&) &)

5. Insérer les grilles perforées dans les douilles de réception
dans l'ordre souhaité.

6. Lors de la mise en place, veiller a ce que les grilles perforées
soient a fleur de la douille de réception au niveau de I'arrondi.

Remarque

Il faut toujours insérer les 8 grilles perforées pour éviter tout dys-

fonctionnement.

7. Lorsque toutes les grilles perforées sont en place, insérer les
douilles de réception dans le boitier.

Remarque

Les douilles de réception sont équipées d'une aide au montage.

Les deux douilles de réception sont tournées de 45° I'une par rap-

port a l'autre. Pour s'en assurer, I'une des douilles de réception

est munie d'une vis sans téte collée et I'autre d'un trou. Lorsque

les deux sont emboités I'un dans l'autre, les douilles ont la bonne

orientation l'une par rapport a l'autre.

8. Introduire d'abord la douille de réception avec l'alésage dans
le boitier.
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9. Introduire ensuite I'autre douille de réception dans le boitier.
Ce faisant, insérer la tige filetée dans le trou.

Remarque
Si les douilles de réception sont correctement montées, la sur-
face de la douille est plane avec le bord du boitier.

10.Si les douilles de réception sont correctement insérées, revis-
ser le capot.

11.Monter le Scrambler sur I'appareil (voir chapitre « Monter le
Scrambler sur l'appareil »)

Italiano

AN\ PRUDENZA

Danni materiali causati dal montaggio errato

Far eseguire il montaggio solo da un tecnico qualificato.

Nota

E inoltre necessario osservare le istruzioni per I'uso e le norme di
sicurezza dell'apparecchio in cui é installato il kit di montaggio.

Impiego conforme alla destinazione
Il kit di accessori Scrambler frantuma i pellet di ghiaccio secco
per abbattere le superfici sensibili e morbide.
| pellet vengono frantumati mentre passano attraverso le griglie
perforate installate nello scrambler.
La dimensione dei pellet frantumati pud essere regolata inseren-
do le griglie perforate in posizioni diverse.
Lo scrambler € avvitato tra I'apparecchio e il tubo del ghiaccio
secco e funziona in modo puramente meccanico.
Lo scrambler é adatto all'installazione nei seguenti dispositivi:
e IBL2P

Descrizione del kit di conversione
Nota
Per lo smontaggio e l'installazione e indispensabile attenersi alle
istruzioni contenute nel presente manuale e nelle istruzioni per
l'uso dell'apparecchio.
Nota
Il kit di montaggio viene fornito preassemblato. Se si desidera
mantenere la dimensione standard impostata per i pellet (1x1
mm), montare lo scrambler sull'apparecchio come fornito (vedere
il capitolo "Montaggio dello scrambler sull'apparecchio”).
Il kit di montaggio contiene i seguenti componenti:

8220 SQE0

(™) Griglia forata (8 pezzi)

® Ma;ﬂcotto di montaggio per griglia forata (senza vite di fissag-
gio

(® Manicotto di montaggio per griglia forata (con vite di fissaggio)

@ Coperchio dell'alloggiamento

() Corpo

Accessori e ricambi

Utilizzando solamente accessori e ricambi originali, si garantisce
un funzionamento sicuro e privo di disturbi dell'apparecchio.

Si possono trovare informazioni riguardo ad accessori e ricambi
su www.kaercher.com.



Montaggio dello scrambler sul dispositivo
1. Scollegare il tubo flessibile del ghiaccio secco dall’apparec-
chio.
2. Scollegare il collegamento elettrico

3. Avvitare a mano lo scrambler sul raccordo del tubo del ghiac-
cio secco.

4. Avvitare il tubo del ghiaccio secco sullo scrambler.
5. Realizzare i collegamenti elettrici

6. Avviare I'apparecchio e verificare che la dimensione del pellet
sia stata selezionata correttamente.

L'installazione & ora completa. Se la dimensione del pellet non &

adatta all'uso previsto, impostare la dimensione come segue.

10 Italiano

Impostazione della dimensione del pellet
A\ PRUDENZA
Pericolo di lesioni causate da superfici fredde.
Le parti fredde dell'apparecchio possono causare ustioni alla pel-
le
Prima di rimuovere lo scrambler, lasciare che il dispositivo si ri-
scaldi a sufficienza.
1. Rimuovere lo scrambler.
2. Svitare il coperchio della scatola superiore.

3. Rimuovere entrambi i manicotti di fissaggio della griglia forata
dall'alloggiamento.

4. Rimuovere la griglia forata e risistemarla.

Nota

La disposizione delle griglie forate determina la dimensione del

pellet. Sono possibili le seguenti combinazioni:

1x1 mm

S @) S @) (&
1x3 mm

S @ ) @ &
3x3 mm

SRESNESEORL )

5. Inserire la griglia forata nei manicotti di montaggio nell'ordine
desiderato.




6. Durante l'inserimento, assicurarsi che la griglia forata sia a filo
con il manicotto di montaggio in corrispondenza dell'arroton-
damento.

i .’

Pl

R IURIRFN S

Nota

Tutte le 8 griglie forate devono essere sempre inserite per evitare

malfunzionamenti.

7. Una volta inserite tutte le griglie forate, inserire i manicotti di
montaggio nell'alloggiamento.

Nota

I manicotti di montaggio sono dotati di un ausilio di montaggio.

I due manicotti di montaggio sono ruotati di 45° I'uno rispetto

all'altro. Per garantire cio, un manicotto di montaggio é dotato di

un grano incollato e l'altro di un foro. Quando entrambi sono in-

seriti 'uno nell'altro, i manicotti sono correttamente allineati.

8. Inserire prima il manicotto di montaggio con il foro nell'allog-
giamento.

Italiano

9. Inserire quindi I'altro manicotto di montaggio nell'alloggiamen-
to. Inserire il grano nel foro.

Nota
Se i manicotti di montaggio sono montati correttamente, la super-
ficie del manicotto e piatta rispetto al bordo dell'alloggiamento.

10.Una volta inseriti correttamente i manicotti di montaggio, riav-
vitare il coperchio dell'alloggiamento.

11.Montare lo scrambler sul dispositivo (vedi capitolo "Montaggio
dello scrambler sul dispositivo")
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& PRECAUCION

Dafios materiales por un montaje defectuoso

El montaje debe realizarlo tnicamente el personal especialista
formado para ello.

Nota

Tener es obligatorio también en cuenta el manual de instruccio-
nes y las instrucciones de seguridad del equipo en que esta ins-
talado el juego de montaje.

Uso previsto
El juego de montaje del Scrambler tritura pélets de hielo seco pa-
ra limpiar superficies delicadas y blandas.
Los granulos se trituran a medida que fluyen a través de las reji-
llas perforadas instaladas en el Scrambler.
El tamafio de los pélets triturados puede ajustarse insertando las
rejillas perforadas en distintas posiciones.
El codificador se enrosca entre el equipo y la manguera de hielo
seco, y funciona de forma puramente mecanica.
El codificador es adecuado para su instalacion en los siguientes
equipos:
e |IBL2P

Descripcion del equipo de conversion

Nota

Durante el desmontaje/montaje, asegurarse de seguir los avisos
de estas instrucciones y del manual de funcionamiento del equi-
po.

Nota

El juego de montaje se suministra premontado. Si desea mante-
ner el tamafio estandar ajustado para los pélets (1 x 1 mm), mon-
te el codificador en el equipo tal y como se suministra (consulte
el capitulo "Montaje del codificador en el equipo”).

El juego de montaje contiene los siguientes componentes:

slzjz|slslzla]s

@ Rejilla perforada (8 piezas)

(@ Manguito de montaje para rejilla perforada (sin tornillo prisio-
nero

(3 Manguito de montaje para rejilla perforada (con tornillo prisio-
nero

(@) Tapa de la carcasa
() Carcasa

Accesorios y repuestos

Utilice unicamente accesorios y repuestos originales, estos ga-
rantizan un servicio seguro y fiable del equipo.

Encontrara informacién sobre los accesorios y repuestos en
www.kaercher.com.

12 Espaiiol

Monte el Scrambler en el equipo

1. Desconecte la manguera de hielo seco del equipo.
2. Desconecte la conexion eléctrica.

3. Atornille el codificador a mano en la conexion de la manguera
de hielo seco.

4. Enrosque la manguera de hielo seco en el Scrambler.
5. Establezca la conexion eléctrica.

6. Ponga en marcha el equipo y compruebe si se ha selecciona-
do correctamente el tamafio del pélet.

El montaje ha finalizado. Si el tamafio de los pélets no es ade-

cuado para el uso previsto, ajustelo como se indica a continua-

cion.



Ajuste del tamano del pélet
& PRECAUCION
Peligro de lesiones por superficies calientes
Los componentes frios del equipo pueden provocar quemaduras
en la piel
Antes de retirar el codificador, deje que el equipo se enfrie lo su-
ficiente
1. Quite el codificador.
2. Retire la tapa de la carcasa.

3. Retire los dos manguitos de sujecion de la rejilla perforada de
la carcasa.

4. Retire la rejilla perforada y vuelva a colocarla.

Nota

La disposicion de las rejillas perforadas determina el tamario del

pélet. Son posibles las siguientes combinaciones:

1x1 mm
S @) (&) @) 18
1x3 mm

Q) @) (S) () &)

3x3 mm

() ) () (&) &)

5. Inserte la rejilla perforada en los manguitos de montaje en el
orden deseado.

Espaiiol

6. Al insertarla, asegurese de que la rejilla perforada quede en-
rasada con el manguito de montaje en la curvatura.

Nota

Las 8 rejillas perforadas deben estar siempre insertadas para

evitar fallos de funcionamiento.

7. Una vez insertadas todas las rejillas perforadas, introduzca
los manguitos de montaje en la carcasa.

Nota

Los manguitos de montaje estan equipados con una ayuda de

montaje.

Los dos manguitos de montaje se giran 45° entre si. Para garan-

tizarlo, un manguito de montaje tiene un tornillo prisionero enco-

lado y el otro, un orificio. Cuando ambos se insertan entre si, los

manguitos quedan correctamente alineados.

8. En primer lugar, inserte el manguito de montaje con el orificio
en la carcasa.

13



9. A continuacion, inserte el otro manguito de montaje en la car-
casa. Inserte el tornillo prisionero en el orificio.

Nota
Si los manguitos de montaje estan correctamente colocados, la
superficie del manguito queda plana con el borde de la carcasa.

10.Cuando los manguitos de montaje estén correctamente inser-
tados, vuelva a atornillar la tapa de la carcasa.

11.Monte el Scrambler en el equipo (véase el capitulo "Montaje
del Scrambler en el equipo").

A& CUIDADO

Danos materiais devido a montagem incorrecta

A montagem deve ser realizada apenas por um técnico qualifica-
do.

Aviso

Além disso, é necessario respeitar o manual de instrugbées e os
avisos de seguranga do aparelho no qual o kit de montagem esta
instalado.

Utilizagao prevista
O kit de montagem Scrambler tritura pellets de gelo seco para
limpar com superficies sensiveis e macias com jato de gelo.
Os pellets s&o triturados a medida que passam pelas grelhas
perfuradas instaladas no Scrambler.
O tamanho dos pellets triturados pode ser ajustado inserindo as
grelhas perfuradas em diferentes posic¢des.
O Scrambler é aparafusado entre o aparelho e a mangueira de
gelo seco e funciona de forma puramente mecanica.
O Scrambler é adequado para ser instalado nos seguintes apa-
relhos:
e |BL2P

Descrigao do kit de conversao

Aviso

Para a desmontagem/instalagao, é indispensavel seguir as indi-
cagbes deste manual e do manual de instrugbes do aparelho.
Aviso

O kit de montagem é fornecido pré-montado. Se se pretender
manter o tamanho padrdo definido para os pellets (1x1 mm),
montar o Scrambler no aparelho tal como é fornecido (ver capi-
tulo "Montar o Scrambler no aparelho”)

O kit de montagem contém os seguintes componentes:

8220 SQaC
o

@ Grelhas perfuradas (8 unidades)

©) M%n a de montagem para grelhas perfuradas (sem pino ros-
cado

® M%n a de montagem para grelhas perfuradas (com pino ros-
cado

@ Tampa da caixa
() Carcaca

Acessorios e pecgas sobressalentes

Ao utilizar apenas acessorios originais e pegas sobressalentes
originais, garante uma utilizagéo segura e o bom funcionamento
do aparelho.

Informagdes acerca de acessorios e pegas sobressalentes dis-
poniveis em www.kaercher.com.
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Montar o Scrambler no aparelho

1. Separar a mangueira de gelo seco do aparelho.
2. Desligar a ligacao elétrica

3. Enrosque o Scrambler a mao na ligagdo da mangueira de gelo
seco.

4. Enroscar a mangueira de gelo seco no Scrambler.
5. Estabelecer a ligagéo elétrica.

6. Colocar o aparelho em funcionamento e verificar se o tama-
nho dos pellets foi selecionado corretamente.

Amontagem esta agora concluida. Se o tamanho dos pellets ndo

for adequado para a utilizagdo planeada, defina o tamanho da

seguinte forma.

Ajustar o tamanho dos pellets
A& CUIDADO
Perigo de ferimentos devido a superficies frias
As partes frias do aparelho podem causar queimaduras na pele
Antes de retirar o Scrambler, deixar o aparelho aquecer o sufi-
ciente
1. Desmontar o Scrambler.
2. Desaparafusar a tampa da carcaca.

3. Retirar da carcaga as duas mangas de montagem das grelhas
perfuradas.

4. Retirar as grelhas perfuradas e reordena-las.

Aviso

A disposigdo das grelhas perfuradas determina o tamanho dos

pellets. S&o possiveis as seguintes combinagbes:

1x1 mm

S @) (& @) (€
1x3 mm

) @ (8 (@) &)
3x3 mm

) ®©)N) &

5. Introduzir as grelhas perfuradas nas mangas de montagem
pela ordem pretendida.
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6. Ao inserir, certificar-se de que as grelhas perfuradas ficam a
face com a manga de montagem na parte arredondada.

9. De seguida, inserir a outra manga de montagem na carcaca.
Introduzir o pino roscado no orificio.

Aviso

As 8 grelhas perfuradas devem estar sempre inseridas para evi-

tar falhas de funcionamento.

7. Uma vez inseridas todas as grelhas perfuradas, inserir as
mangas de montagem na carcaga.

Aviso

As mangas de montagem estéao equipadas com um auxiliar de

montagem.

As duas mangas de montagem estao rodadas 45° um em rela-

¢do ao outro. Para o efeito, uma manga de montagem tem um

parafuso de fixagdo colado e a outra tem um orificio perfurado.

Quando ambos estdo inseridos um no outro, as mangas estéo

corretamente alinhadas.

8. Introduzir primeiro a manga de montagem com o orificio na
carcaga.

Aviso
Se as mangas de montagem estiverem corretamente montadas,
a superficie da manga fica plana em relagdo ao bordo da carca-

ca.

10.Quando as mangas de montagem estiverem corretamente in-
seridas, voltar a aparafusar a tampa da carcaga.

11.Montar o Scrambler no aparelho (ver capitulo "Montar o
Scrambler no aparelho")
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Beschrijving
AN VOORZICHTIG
Materiéle schade door onjuiste montage
Laat de montage alleen door een hiervoor gekwalificeerde expert
uitvoeren.
Instructie
Neem ook absoluut de gebruiksaanwijzing en veiligheidsvoor-
schriften in acht van het apparaat waarin de aanbouwset wordt
geinstalleerd.

Reglementair gebruik
De aanbouwset Scrambler verpulvert droogijspellets om gevoeli-
ge en zachte oppervlakken te bestralen.
De pellets worden verpulverd terwijl ze door de geperforeerde
roosters in de scrambler stromen.
De grootte van de verpulverde korrels kan worden aangepast
door de geperforeerde roosters in verschillende posities te plaat-
sen.
De scrambler wordt tussen het apparaat en de droogijsslang ge-
schroefd en werkt zuiver mechanisch.
De scrambler is geschikt voor montage in de volgende appara-
ten:
e IBL2P

Beschrijving van de ombouwset

Instructie

Bij het demonteren/monteren is het essentieel om de instructies
in deze handleiding en in de gebruiksaanwijzing van het apparaat
na te leven.

Instructie

De aanbouwset wordt voorgemonteerd geleverd. Als de ingestel-
de standaardgrootte voor pellets (1x1 mm) moet worden behou-
den, monteer dan de scrambler op het toestel zoals geleverd (zie
hoofdstuk "De scrambler op het toestel monteren”).

De aanbouwset bevat de volgende onderdelen:

slzja|slslzla]s

(@ Geperforeerd rooster (8 stuks)

@) Invoerhuls voor geperforeerd rooster (zonder draadstang)
® Invoerhuls voor geperforeerd rooster (met draadstang)
@ Deksel behuizing

() Behuizing

Toebehoren en reserveonderdelen

Gebruik alleen origineel toebehoren en originele reserveonder-
delen. Deze garanderen een veilige en storingsvrije werking van
het apparaat.

Informatie over toebehoren en reserveonderdelen vindt u onder
www.kaercher.com.

De scrambler op het apparaat monteren

1. De droogijsslang van het apparaat afkoppelen.

2. De elektrische verbinding afkoppelen.

3. De scrambler handvast op de aansluiting van de droogijsslang
schroeven.

4. De droogijsslang op de scrambler schroeven.
5. Elektrische verbinding realiseren.

6. Het apparaat in gebruik nemen en controleren of de pellet-
grootte correct werd geselecteerd.

De montage is daarmee voltooid. Als de pelletgrootte niet ge-

schikt is voor het geplande gebruik, stel de grootte dan als volgt

in.
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De pelletgrootte instellen
A VOORZICHTIG
Risico op letsels door koude oppervlakken
Koude onderdelen van apparaten kunnen brandwonden veroor-
zaken
Laat het apparaat voldoende opwarmen voordat u de scrambler
verwijdert.
1. De scrambler demonteren.
2. Deksel behuizing eraf schroeven.

3. Beide invoerhulzen voor het geperforeerde rooster uit de be-
huizing nemen.

4. Het geperforeerde rooster uithemen en het opnieuw plaatsen.

Instructie

De plaatsing van de geperforeerde roosters bepaalt de pellet-

grootte. De volgende combinaties zijn mogelijk:

1x1 mm
S @) (&) @) 18
1x3 mm

Q) @) (S) () &)

3x3 mm

() ) () (&) &)

5. Het geperforeerde rooster in de gewenste volgorde in de in-
voerhulzen steken.

6. Zorg er bij het plaatsen voor dat het geperforeerde rooster bij
de afronding gelijk ligt met de invoerhuls.

Instructie

Alle 8 geperforeerde roosters moeten altijd geplaatst zijn om sto-

ringen te voorkomen.

7. Zodra alle geperforeerde roosters zijn geplaatst, plaatst u de
invoerhulzen in de behuizing.

Instructie

De invoerhulzen zijn uitgerust met een montagehulp.

De twee invoerhulzen zijn over 45° gedraaid ten opzichte van el-
kaar. Om dit te garanderen heeft de ene invoerhuls een ingelijm-
de draadstang en de andere een gat. Wanneer beide in elkaar
passen, zijn de hulzen correct uitgelijnd.

8. Steek eerst de invoerhuls met het gat in de behuizing.

18 Nederlands



9. Plaats vervolgens de andere invoerhuls in de behuizing. Steek
daarbij de draadstang in het gat.

Instructie
Als de invoerhulzen correct gemonteerd zijn, ligt het opperviak
van de huls in hetzelfde viak met de rand van de behuizing.

10.Wanneer de invoerhulzen correct geplaatst zijn, schroeft u het
deksel van de behuizing weer vast.

11.De scrambler op het apparaat monteren (zie hoofdstuk "De
scrambler op het apparaat monteren")

Tirkce

Aciklama

AN TEDBIR

Hatali montaj nedeniyle maddi hasar

Montaj yalnizca yetkili bir uzman tarafindan yapilmalidir.

Not

Montaj setinin takildigi cihazin kullanim kilavuzuna ve giivenlik
uyarilarina mutlaka uyun.

Amacina uygun kullanim
Scrambler montaj seti, hassas ve yumusak ylizeyleri temizlemek
icin kuru buz peletlerini pargalar.
Peletler, Scrambler'in igine takili delikli 1izgaralarin iginden gecer-
ken pargalanir.
Parcalanan peletlerin buyikligu, delikli 1izgaralarin farkli sekilde
takilmasi ile ayarlanabilir.
Scrambiler, cihaz ile kuru buz hortumu arasina vidalanir ve tama-
men mekanik olarak calisir.
Scrambler asagidaki cihazlara montaj igin uygundur:
e IBL2P

Donusum kitinin agiklamasi

Not

Sékme / montaj isleminde, bu kilavuzdaki ve cihazin kullanim ki-
lavuzundaki uyarilari mutlaka dikkate alin.

Not

Montaj seti hazir monte edilmis sekilde teslim edilir. Peletler igin
ayarlanan standart biytkligiin (1x1 mm) korunmasi gerekiyor-
sa, Scrambler ayni teslim edildigi gibi cihaza monte edilmelidir
(bkz. "Scrambler'in cihaza montaji” béliimii)

Montaj seti asagdidaki bilesenleri igerir:

SQR0 SQE0

T e

(@ Delikli 1zgara (8 adet)

(@) Delikli 1zgara i¢in montaj burcu (vida digli pim harig)
® Delikli 1zgara igin montaj burcu (vida digli pim ile)
@ Govde kapag!

() Govde

Aksesuarlar ve yedek parcalar

Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek pargalar kullanin. Bu
pargalar cihazin glivenli ve arizasiz galismasini saglar.
Aksesuar ve yedek pargalara iligkin bilgiler icin adres: www.kaer-
cher.com.

19



Scrambler'in cihaza montaiji

1. Kuru buz hortumunu cihazdan ayirin.
2. Elektrik baglantisini ayirin.

3. Scrambler'i kuru buz hortumunun baglantisina el kuvveti ile vi-
dalayin.

4. Kuru buz hortumunu Scrambler'a vidalayin.
5. Elektrik baglantisini kurun.

6. Cihazi calistirin ve pelet buyukligunin dogru segcilip secilme-
digini kontrol edin.

Montaj bdylece tamamlanmistir. Pelet blyuklugu planlanan kulla-

nim icin uygun degilse blyuklugl asagidaki gibi ayarlayin.

20 Tirkce

Pelet buyukluglnun ayarlanmasi

AN TEDBIR

Soguk yiizeyler nedeniyle yaralanma tehlikesi

Cihazin soguk pargalari ciltte yaniklara neden olabilir
Scrambler'i s6kmeden énce cihazin yeterince isinmasini bekle-
yin

1. Scrambler'i sokun.

2. Goévde kapagini sokin.

3. Delikli 1zgaralarin her iki montaj burcunun gévdeden ¢ikarin.
4. Delikli 1zgaray! ¢ikarin ve yeniden dlzenleyin.

Not

Delikli 1izgaralarin diizeni pelet biiylkligint belirler. Asagidaki
kombinasyonlar mimkiinddir:

1x1 mm

(@) ) (@) (8
1x3 mm

S @ &) @ &
3x3 mm

) () () (S &)

5. Delikli 1zgaralari istenen sirayla montaj burglarinin igine takin.




6. Delikli 1zgaralari takarken, delikli izgalarin yuvarlak kisminin
montaj burcu ayni hizada oldugundan emin olun.

9. Daha sonra diger montaj burcunu gévdeye yerlestirin. Vida
disli pimi delige gecirin.

Not

Hatali fonksiyonlardan kaginmak igin tiim 8 delikli izgaranin takil-

masi garttir.

7. Tum delikli 1zgaralar yerlestirildiginde, montaj burglarinin gév-
denin igine takin.

Not

Montaj burglari bir montaj yardimi ile donatiimistir.

Iki montaj burcu birbirine 45° déniiktiir. Bunun saglanmasi igin
montaj burglarinin birinde yapigtiriimis bir vida disli pim ve dige-
rinde ise bir delik bulunur. Her ikisi de birbirine takildiginda burg-
lar birbirlerine dogru hizadadir.

8. Once delikli montaj burcunu gévdeye yerlestirin.

Tirkce

Not
Montaj burglari dogru sekilde takildiysa, burcun ytizeyi gévdenin
kenariyla ayni hizadadir.

10.Montaj burglar dogru sekilde takildiysa gdvde kapagini tekrar
vidalayin.

11.Scrambler'i cihaza monte edin (bkz. “Scrambler'in cihaza
montaji” bélimu)
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A FORSIKTIGHET

Materiella skador till féljd av felaktig montering
Monteringen far endast genomféras av kvalificerade personer.
Haénvisning

Det &r ocksa viktigt att félja bruksanvisningen och sékerhetsan-
visningarna for maskinen dar pabyggnadssatsen monteras.

Avsedd anvdndning
Pabyggnadssatsen scrambler krossar torrispellets for att blastra
kansliga och mjuka ytor.
Pelletsen krossas nar de flédar genom halgallren som &r inbygg-
da i scramblern.
Storleken pa de krossade pelletsen kan justeras genom att lagga
in halgallren pa olika satt.
Scramblern skruvas in mellan maskinen och torrisslangen och
fungerar rent mekaniskt.
Scramblern &r Idmplig fé6r montering i féljiande maskiner:
e IBL2P

Beskrivning av ombyggnadssatsen
Hénvisning
Vid demontering/montering &r det viktigt att folja informationen i
denna anvisning och i maskinens bruksanvisning.
Hénvisning
Pabyggnadssatsen levereras formonterad. Om den instéllda
standardstorleken f6r pellets (1x1 mm) ska bibehallas, montera
scramblern pa maskinen som den levereras (se kapitel "Montera
scramblern pa maskinen”)
Pabyggnadssatsen innehaller féljande komponenter:

8220 SQE&0

o o

(™) Halgaller (8 stycken)

@ Fasthylsa for halgaller (utan gangstift)
(® Fasthylsa for halgaller (med gangstift)
@ Kaéplock

®) Kapa

Tillbehor och reservdelar

Anvand endast originaltillbehdr och originalreservdelar, sa att en
saker och storningsfri drift av maskinen ar garanterad.
Information om tillbehor och reservdelar finns pa www.kaer-
cher.com.

Montera scramblern pa maskinen

1. Lossa torrisslangen fran maskinen.
2. Koppla fran den elektriska anslutningen

3. Skruva fast scramblern for hand pa torrisslangens anslutning.

4. Skruva fast torrisslangen pa scramblern.
5. Uppratta elektrisk anslutning.

6. Ta maskinen i drift och kontrollera om ratt pelletsstorlek har
valts.

Monteringen &r darmed klar. Om pelletsstorleken inte ar lamplig

for den planerade anvandningen, stall in storleken enligt féljande.
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Staélla in pelletsstoriek
A FORSIKTIGHET
Risk for brannskador pa grund av kalla ytor
Kalla maskindelar kan leda till brénnskador pa huden
Innan scramblern demonteras, lat maskinen varmas upp tillrdck-
ligt
1. Demontera scramblern.
2. Skruva av kaplocket.

3. Ta ut bada fasthylsorna for halgallren fran kapan.

4. Ta ut och placera om hélgallret.

Hénvisning

Halgallrets placering avgér pelletsstorleken. Féljande kombina-
tioner &r méjliga:

1x1 mm

) (@) () (2) (&)
1x3 mm

S @ () (@) &)
3x3 mm

SRSESENRt )

5. Stick in halgallret i fasthylsorna i 6nskad ordningsféljd.

6. Nar halgallren laggs i, se till att avrundningen &ar i jamnhojd
med fasthylsan.

Hénvisning

Alla 8 héalgaller maste alltid Idggas in for att undvika felfunktioner.
7. Nar alla halgaller &r inlagda, satt in fasthylsor i holjet.
Hénvisning

Fé&sthylsorna &r utrustade med en monteringshjélp.

De tvé fasthylsorna é&r vridna 45° i forhallande till varandra. Fo6r
att sékerstélla detta har en fésthylsa ett fastlimmat géngstift och
den andra har ett borrhal. Om béada sticks in i varandra har hyl-
sorna rétt riktning mot varandra.

8. For forst in fasthylsan med borrhalet i kapan.
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9. For sedan in den andra fasthylsan i kapan. For in gangstiftet i
halet.

Hénvisning
Om féasthylsorna &r korrekt monterade &r hylsans yta i nivd med
kanten pé kédpan.

10.Nar fasthylsorna ar korrekt ilagda, skruva pa kaplocket igen.
11.Montera scramblern pa maskinen (se kapitlet "Montera
scramblern pa maskinen”)
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AN VARO

Védréastad asennuksesta johtuvat esinevahingot

Vain patevd ammattilainen saa suorittaa asennuksen.
Huomautus

Ota myés ehdottomasti huomioon sen laitteen kayttéohje ja tur-
vallisuusohjeet, johon liitdntdsarja asennetaan.

Maaraystenmukainen kaytto
Scrambler-litdntasarja murskaa kuivajaapelletit, jotta voidaan
suihkuttaa herkkia ja pehmeita pintoja.

Pelletit murskautuvat, kun ne virtaavat murskaimeen asennetun
reikaritilan 1api.

Murskattujen pellettien kokoa voidaan saataa asettamalla reika-
ritilat eri asentoihin.

Scrambler kierretaan laitteen ja kuivajaaletkun valiin, ja se toimii
pelkastaan mekaanisesti.

Scrambler soveltuu asennettavaksi seuraaviin laitteisiin:

e IBL2P

Lisarakennesarjan kuvaus
Huomautus
Purkamisessa/asennuksessa on ehdottomasti noudatettava ta-
mén ohjeen ja laitteen kéyttéohjeen tietoja.
Huomautus
Liitdntadsarja toimitetaan esiasennettuna. Jos pellettien séadetty
vakiokoko (1x1 mm) halutaan séilytt&d, Scrambler asennetaan
laitteeseen toimitetun mukaisesti (katso luku "Scrambler-liitanta-
sarja asennus laitteeseen")
Liitantasarja sisaltda seuraavat rakenneosat:

SQR0 SQE0

T e

™ Reikaritila (8 kpl)

@ Kiinnitysholkki reikaritilé4 varten (ilman kierretappia)
® Kiinnitysholkki reikaritila varten (kierretapin kanssa)
@ Kotelon kansi

® Kotelo

Lisavarusteet ja varaosat

Kayta vain alkuperaisia lisdvarusteita ja alkuperaisia varaosia,
silla ne varmistavat laitteen turvallisen ja hairiéttdman kayton.

Tietoja lisdvarusteista ja varaosista 10ytyy osoitteesta www.ka-
ercher.com.



Scrambler-liitantasarjan asennus laitteeseen
1. Irrota kuivajaaletku laitteesta.
2. Irrota sahkdliitéanta.

3. Kierrd Scrambler kasin tiukasti kiinni kuivajaaletkun liitdntaan.

4. Kierra kuivajaaletku Scrambler-liitantasarjaan.
5. Yhdista sahkoliitanta.

6. Ota laite kayttoon ja tarkasta, onko pellettikoko oikein valittu.
Asennus on silla suoritettu loppuun. Jos pellettikoko ei sovellu
suunniteltuun kayttétarkoitukseen, sdada koko seuraavasti.

Suomi

Pellettikoon saataminen
AN VARO
Loukkaantumisvaara kylmien pintojen vuoksi
Kylmét laiteosat voivat aiheuttaa ihon paleltumisvammoja
Anna laitteen lammeta riittavasti, ennen kuin irrotat Scrambler-lii-
téntdsarjan.
1. Irrota Scrambler.
2. Kierra kotelon kansi irti.

3. Irrota molemmat reikaritilan kiinnitysholkit kotelosta.

4. Poista reikaritila ja jarjesta se uudelleen.

Huomautus

Reikaritilbiden jarjestys méarda pellettikoon. Seuraavat yhdistel-
mét ovat mahdollisia:

1x1 mm

(@) ) (@) (8
1x3 mm

S @ &) @ &
3x3 mm

) () () (S &)

5. Aseta reikaritila kiinnitysholkkiin halutussa jarjestyksessa.
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6. Varmista asettaessasi, etta reikaritild on pyodristyksen kohdalla 9. Vie sitten toinen kiinnitysholkki koteloon. Aseta téssa kierre-
reunat tasan kiinnitysholkin kanssa. tappi reikaan.

Huomautus Huomautus
Kaikki 8 reikéritildé on aina asetettava paikoilleen toimintavikojen Jos asennusholkit on asetettu oikein, holkin pinta on samalla ta-
vélttdmiseksi. solla kotelon reunan kanssa.

7. Kun kaikki reikaritilat on asetettu, tydnna kiinnitysholkit kote-
loon.

Huomautus

Kiinnitysholkit on varustettu asennusapuvélineella.

10.Kun kiinnitysholkit on asetettu oikein, ruuvaa kotelon kansi ta-
kaisin kiinni.

11.Scrambler-osan asentaminen laitteeseen (katso luku "Scram-
bler-litdntasarjan asentaminen laitteeseen").

Kaksi kiinnitysholkkia on kdénnetty 45° toisiinsa ndhden. Tadmén
varmistamiseksi on toisessa Kiinnitysholkissa limattu kierretappi
Ja toisessa porattu aukko. Kun molemmat tyénnetéén toisiinsa,
holkeilla on oikea kohdistus toisiinsa.

8. Vie ensin reialla varustettu kiinnitysholkki koteloon.
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AN FORSIKTIG

Materielle skader forarsaket av feilaktig montering
Monteringen skal utfores av kvalifisert personale.

Merknad

Det er ogsa viktig & folge bruksanvisningen og sikkerhetsinstruk-
sjonene for apparatet som utstyret monteres i.

Riktig bruk
Scrambler-utstyret knuser tarrispellets for a strale fglsomme og
myke overflater.
Pelletene knuses nar de strammer gjennom de perforerte gitter-
ne som er montert i Scrambler.
Starrelsen pa de knuste pelletene kan stilles inn ved a legge inn
de perforerte gitterne pa forskjellige mater.
Scrambleren er skrudd inn mellom apparatet og tarrisslangen og
fungerer helt mekanisk.
Scrambleren er egnet for montering i felgende apparater:
e IBL2P

Beskrivelse av ombyggingssettet

Merknad

Ved demontering/montering er det sveert viktig at henvisningene
i denne héndboken og i bruksanvisningen for apparatet, falges.
Merknad

Utstyrssettet leveres forhandsmontert. Hvis den innstilte stan-
dardstarrelsen for pellets (1x1 mm) skal opprettholdes, monterer
du Scrambler pé apparatet som levert (se kapitlet "Montering av
Scrambler pé apparatet”)

Utstyrssettet inneholder falgende komponenter:

8220 SQE&0

o o

(@) Perforerte gittere (8 stk.)

(@ Mottakshylse for perforert gitter (uten gjengetapp)
(® Mottakshylse for perforert gitter (med gjengetapp)
@ Husdeksel

() Hus

Tilbehor og reservedeler

Bruk bare originalt tilbehar og originale reservedeler; de garante-
rer for en sikker og problemfri drift av apparatet.

Informasjon om tilbehgr og reservedeler finner du pa www.kaer-
cher.com.

Norsk

Monter Scrambler pa apparatet

1. Koble tarrisslangen fra apparatet.
2. Koble fra den elektriske forbindelsen

3. Skru fast Scrambleren for hand pa tilkoblingen for tgrrisslan-
gen.

4. Skru fast terrisslangen pa Scrambleren.
5. Opprett elektrisk forbindelse.

6. Start apparatet og kontroller om det er valgt riktig pelletsstar-
relse.

Monteringen er dermed fullfgrt. Hvis pelletsstarrelsen ikke er eg-

net for den planlagte bruken, stiller du inn stgrrelsen pa falgende

mate.
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Innstilling av pelletsstarrelse
A FORSIKTIG
Fare for personskader pa grunn av kalde overflater
Kalde apparatdeler kan fgre til forbrenninger pa huden
For du demonterer Scrambleren ma apparatet veere tilstrekkelig
oppvarmet
1. Demonter Scrambler.
2. Skru av husdekselet.

3. Fjern begge mottakshylsene for de perforerte gitterne fra hu-
set.

4. Fjern det perforerte gitteret og plasser det pa nytt.

Merknad

Plasseringen av det perforerte gitteret bestemmer pelletsstorrel-

sen. Fglgende kombinasjoner er mulige:

1x1 mm

S @ &) @) (&
1x3 mm

S @) () (@) &
3x3 mm

Q) &

5. Sett inn det perforerte gitteret i mottakerhylsene i gnsket rek-
kefglge.
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6. Ved innsetting ma du passe pa at det perforerte gitteret pa bu-
en flukter med mottakshylsen.

Merknad

Du ma alltid sette inn alle 8 perforerte gittere for & unnga funk-

sjonsfeil.

7. Nar alle perforerte gittere er satt inn, setter du inn mottakshyl-
sene i huset.

Merknad

Mottakshylsene er utstyrt med monteringshjelp.

De to mottakshylsene dreid 45° i forhold til hverandre. For a sikre
dette har en mottakshylse en gjengtapp limt inn og den andre har
en boring. Hvis disse stikkes inn i hverandre, har hylsene riktig
plassering i forhold til hverandre.

8. Foarst fgrst mottakshylsen med boringen inn i huset.




9. For deretter den andre mottakshylsen inn i huset. Stikk inn
gjengetappen i boringen.

Merknad
Hvis mottakshylsene er riktig montert, er overflaten pa hylsen pa
nivad med kanten pa huset.

10.Hvis mottakshylsene er lagt inn riktig, kan du skru pa husdek-
selet igjen.

11.Monter Scrambleren pa apparatet (se kapittelet "Montering av
Scrambleren pa apparatet”)

Dansk

AN FORSIGTIG

Materielle skader som falge af forkert montering

Fé kun udfart monteringen af en dertil kvalificeret faguddannet
medarbejder.

Obs

Overhold altid ogsa driftsvejledningen og sikkerhedsforskrifterne
for apparatet, som pabygningsseettet monteres i.

Bestemmelsesmassig anvendelse
Pabygningsseettet Scrambler findeler tarispellets for at stralebe-
handle falsomme og blgde overflader.

Pellets findeles, nar de strammer gennem hulgitre, der er indbyg-
get i scrambleren.

Starrelsen pé de findelte pellets kan indstilles ved at lsegge hul-
gitrene forskelligt i.

Scrambleren skrues ind mellem apparatet og tarisslangen og
fungerer rent mekanisk.

Scrambleren er velegnet il installation i falgende apparater:

e IBL2P

Beskrivelse af ombygningssaettet

Obs

Overhold altid henvisningerne i denne vejledning og i driftsvejled-
ningen til apparatet ved afmonteringen/monteringen.

Obs

Pabygningssaettet leveres formonteret. Montér scrambleren som
leveret pé apparatet, hvis den indstillede standardstgrrelse for
pellets (1x1 mm) skal bibeholdes (se kapitlet "Montering af
scrambleren pa apparatet")

Pabygningsseettet indeholder falgende komponenter:

8220 SQE0

(™ Hulgitre (8 stk.)

(@ Holdemuffe til hulgitter (uden gevindstift)
(3 Holdemuffe til hulgitter (med gevindstift)
® Husdaek

®) Hus

Tilbehor og reservedele

Anvend kun originaltilbehgr og -reservedele. De er en garanti for
en sikker og fejlfri drift af maskinen.

Informationer om tilbehgr og reservedele findes pa www.kaer-
cher.com.
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Montering af scrambleren pa apparatet Indstilling af pelletstorrelsen

1. Afbryd tagrisslangen fra apparatet. AN FORSIGTIG

2. Afbrydelse af elekirisk forbindelse Risiko for tilskadekomst pa grund af kolde overflader
Kolde apparatdele kan medfare forbreendinger af huden

Lad apparatet varme tilstreekkeligt op, for du afmonterer scram-
bleren

1. Skru scrambleren af.

2. Skru husdeaekslet af.

3. Skru scrambleren manuelt fast pa terisslangens tilslutning.

3. Tag begge holdemuffer til hulgitrene ud af huset.

4. tag hulgitrene ud, og placér dem pa ny.

Obs

Hulgitrenes placering bestemmer pelletstgrrelsen. Falgende
kombinationer er mulige:

1x1 mm
(@) ) (@) (8
1x3 mm

4. Skru tarisslangen pa scrambleren.

5. Etablér den elektriske forbindelse. < @ > . @ > : < @ > : < @ > /%‘\
3x3 mm

Q) (8) () () 18)

9

5. Seet hulgitrene i holdemufferne i den gnskede raekkefolge.

6. Tag apparatet i drift, og kontrollér, om pelletstgrrelsen blev
valgt korrekt.

Monteringen er dermed afsluttet. Indstil stgrrelsen pa falgende

made, hvis pelletstarrelsen ikke er egnet til den planlagte anven-

delse.
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6. Serg ved ileegningen for, at hulgitrenes runding flugter med
holdemuffen.

9. Far derefter den anden holdemuffe ind i huset. Seet i den for-
bindelse gevindstiften i hullet.

Obs

Alle 8 hulgitre skal altid saettes i for at undga fejlfunktioner.
7. Seet holdemufferne i huset, nar alle hulgitre er lagt i.
Obs

Holdemufferne er udstyret med et monteringshjaelp.

De to holdemuffer er drejet 45° i forhold til hinanden. For at sikre
dette har den ene holdemuffe en fastklaebet gevindstift og den
anden har et hul. Nar begge seettes ind i hinanden, har mufferne
den korrekte justering til hinanden.

8. For forst holdemuffen med hullet ind i huset.

Dansk

Obs

Hvis holdemufferne er monteret korrekt, er muffens overflade i ni-

veau med husets kant.

10.Skru husdaekslet pa igen, nar holdemufferne er lagt rigtigt i.
11.Montér scrambleren pa apparatet (se kapitlet "Montering af
scrambleren pa apparatet")
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AN ETTEVAATUS

Varakahjud vigase montaaZzi té6ttu

Laske montaaZi teostada ainult selleks kvalifitseeritud erialaspet-
sialistil.

Mérkus

Jargige tingimata ka seadme kasutusjuhendit ja ohutusjuhiseid,
millesse paigalduskomplekt paigaldatakse.

Sihtotstarbeline kasutamine
Scrambleri paigalduskomplekt purustab kuivjaagraanulid, et pu-
hastada tundlikke ja pehmeid pindu.
Graanulid purustatakse Scramblerisse paigaldatud perforeeritud
voredest labivoolamisel.
Purustatud graanulite suurust saab reguleerida perforeeritud v&-
rede erineva sisestamisega.
Scrambler kruvitakse seadme ja kuivjaavooliku vahele ning see
toéotab puhtmehaaniliselt.
Scrambler sobib paigaldamiseks jdrgmistesse seadmetesse:
e IBL2P

Umberehituskomplekti kirjeldus

Maérkus

DemontaaZzil / montaaZil tuleb tingimata jérgida antud juhendis ja
seadme kasutusjuhendis esitatud juhiseid.

Mérkus

Paigalduskomplekt tarnitakse eelmonteeritult. Kui soovitakse séi-
litada pelletite seadistatud standardsuurust (1x1 mm), siis mon-

teerige Scrambler seadmele nii, nagu see on tarnitud (vt peatiikki
"Scrambleri monteerimine seadmele”)

Paigalduskomplekt sisaldab jargmisi komponente:

8220 SQE&0

(1) Perforeeritud vore (8 tk)

@) Perforeeritud vore vastuvotuhiilss (keermetihvtita)
(3 Perforeeritud vdre vastuvétuhllss (keermetihvtiga)
@ Korpuse kate

() Korpus

Lisavarustus ja varuosad

Kasutage ainult originaaltarvikuid ja originaalvaruosi, mis taga-
vad seadme ohutu ja térgeteta kaituse.

Tarvikute ja varuosade kohta leiate teavet aadressilt
www.kaercher.com.
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Scrambleri monteerimine seadmele

1. Kuivjdavooliku lahutamine seadmest.
2. Elektrithenduse lahutamine

3. Kruvige Scrambler kdetugevuselt kuivjdavooliku hendusele.

4. Kruvige kuivjaavoolik Scramblerile.
5. Looge elektriihendus.

6. Votke seade kasutusele ja kontrollige, kas pelletite suurus on
digesti valitud.

Sellega on montaaz Idpetatud. Kui graanulite suurus ei sobi ka-

vandatud kasutuseks, seadistage suurus jargmiselt.



AN ETTEVAATUS

Vigastusoht kiilmade pindade téttu

Kiilmad seadmeosad véivad pohjustada nahapéletusi

Enne Scrambleri mahavétmist laske seadmel piisavalt soojeneda
1. Votke Scrambler maha.

2. Keerake korpusekaas maha.

3. Eemaldage mdlemad perforeeritud vore vastuvétuhilsid kor-
pusest.

4. Vétke perforeeritud vére valja ja paigutage see umber.

Maérkus

Perforeeritud vérede paigutus méaéarab graanulite suuruse. V6i-

malikud on jargmised kombinatsioonid:

1x1 mm

(@) () (@) (8
1x3 mm

S @ ) @ &
3x3 mm

SRSESENRt )

5. Pistke perforeeritud vdre soovitud jarjekorras vastuvétuhilssi-
desse.

Eesti

6. Pidage paigaldamisel silmas, et perforeeritud vére on Gimaru-
sel vastuvdtuhilsiga samal tasapinnal.

Maérkus

Véartalitluste véltimiseks tuleb alati sisestada kéik 8 perforeeritud

vore.

7. Kui kdik perforeeritud vored on sisestatud, pistke vastuvotu-
hilsid korpusesse.

Maérkus

Vastuvétuhlilsid on varustatud montaaZzi abivahendiga.

Kaks vastuvétuhiilssi on pé6ratud (iksteise suhtes 45° vérra.
Selle tagamiseks on (ihel vastuvétuhdilsil limitud keermetihvt ja
teisel puurava. Kui mélemad on liksteise sisse pistetud, on hiilsid
liksteise suhtes bigesti joondatud.

8. Koigepealt sisestage vastuvdtuhiilss avaga korpusesse.
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9. Seejarel sisestage teine vastuvdtuhiilss korpusesse. Seejuu-
res pistke keermetihvt puuravasse.

o

Maérkus
Kui vastuvétuhdilsid on 6igesti monteeritud, on hiilsi pind korpuse
servaga tasapinnaline.

10.Kui vastuvétuhiilsid on digesti sisestatud, keerake korpuse-
kaas uuesti peale.

11.Monteerige Scrambler seadmele (vt peatlikki "Scrambleri
monteerimine seadmele")
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Apraksts
A UZMANIBU
Materialie zaudéjumi dél nepareizas montazas
Montazu drikst veikt tikai Sim procesam kvalificéts specialists.
Noradijum
Jaievéro ari ierices, kura ir uzstadits piemontéjamais komplekts,
lietoSanas un drosibas noradijumi.

Noteikumiem atbilstosSa lietoSana
Scrambler piemontéjamais komplekts sasmalcina sausa ledus
granulas, lai apsmidzinatu jutigas un mikstas virsmas.
Granulas tiek sasmalcinatas, kad tas pldst caur smalcinataja per-
forétajiem rezgiem.
Sasmalcinato granulu lielumu var regulét, ievietojot perforétos
rezgus dazadas pozicijas.
Smalcinatajs ir ieskrivéts starp ierici un sausa ledus §|ateni un
darbojas tikai mehaniski.
Smalcinétajs ir piemérots uzstadisanai $adas iericés:
e IBL2P

Parbuves komplekta apraksts
Noradijum

Demontazas/uzstadiSsanas laika ir svarigi ievérot Saja rokasgra-
mata un ierices lietoSanas instrukcija sniegtos noradijumus.
Noradijum

Piemontéjamais komplekts tiek piegadats jau samontéts. sJa ir
jasaglaba noteiktais standarta granulu izmérs (1x1 mm), iericé
uzstadiet smalcinataju, ka tas ir komplekta (skatit nodaju "Smal-
cinataja uzstadisana iericei")

Piemontéjama komplekta ir $adas sastavdalas:

SQR0 SQE0

() Perforéts rezgis (8 gab.)

@ Perforéta rezga montazas uzmava (bez vitntapas)
(® Perforéta rezga montazas uzmava (ar vitntapu)
@ Korpusa parsegs

() Korpuss

Piederumi un rezerves dalas

Izmantot tikai originalos piederumus un originalas rezerves da-
las, jo tie garanté droSu un nevainojamu ierices darbibu.
Informaciju par piederumiem un rezerves dalam skatit www.kaer-
cher.com.



Smalcinataja uzstadisana ierice

1. Atvienojiet no ierices sausa ledus $|ateni.
2. Atvienojiet elektrisko savienojumu

3. Arrokam cieSi pieskravéjiet smalcinataju pie sausa ledus $lu-
tenes savienojuma.

4. Uzskravéjiet sausa ledus $lateni uz smalcinataja.
5. lzveidojiet elektrisko savienojumu.

6. leslédziet ierici un parbaudiet, vai ir pareizi izvéléts granulu iz-
mers.

InstaléSana ir pabeigta. Ja granulu izmérs nav piemérots plano-

tajam lietojumam, iestatiet izméru Sadi.

LatvieSu

Granulu lieluma iestatisana
A UZMANIBU
Savainosanas risks, ko rada aukstas virsmas.
Aukstas ierices dalas var izraisit adas apdegumus
Pirms smalcinataja nonemsanas laujiet iericei pietiekami sasilt.
1. Nonemiet smalcinataju.
2. Atskravéjiet korpusa vaku.

3. Nonemiet no korpusa abas perforétas rezga uzmavas.

4. Nonemiet perforéto rezgi un parkartojiet.

Noradijum

Perforéto rezgu izvietojums nosaka granulu lielumu. Ir iespéja-
mas $adas kombinacijas:

1x1 mm

S @) (8 @) 18
1x3 mm

S @ ) (@ @
3x3 mm

) () () () 18

5. levietojiet perforéto rezgi montazas uzmavas vélamaja seci-
ba.
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6. levietojot parliecinieties, ka perforéta rezga konstrukcija ir vie-
na Iiment ar montazas uzmavu noapalojuma vieta.

9. Péc tam ievietojiet korpusa otru montazas uzmavu. levietojiet
vitntapu cauruma.

Noradijum

Lai izvairitos no darbibas traucéjumiem, vienmér jabdt ievieto-

tiem visiem 8 perforétajiem rezgiem.

7. Kad visas perforétas restes ir ievietotas, ievietojiet korpusa
montazas uzmavas.

Noradijum

Montazas uzmavas ir aprikotas ar montazas paligierici.

Abas montazas uzmavas ir pagrieztas viena attieciba pret otru
par 45°. Lai to nodrosinatu, viena montazas uzmavas dala ir ie-
stiprinata skrive, bet otra ir izurbts caurums. Kad abas ir ievieto-
tas viena otra, uzmavas ir pareizi izlidzinatas.

8. Vispirms ievietojiet montaZas uzmavu ar atveri korpusa.

Noradijum
Ja montazas uzmavas ir pareizi piestiprinatas, uzmavas virsma ir
viena limeni ar korpusa malu.

10.Kad montazas uzmavas ir pareizi ievietotas, pieskravéjiet kor-
pusa vaku.

11.Uzstadiet smalcinataju iericé (skatiet nodalu "Smalcinataja
uzstadisana iericé").
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AN ATSARGIAI

Materialiné Zala dél netinkamo montavimo

Montavima paveskite atlikti tik atitinkamag kvalifikacijg turinCiam
specialistui.

Pastaba

Taip pat privalote laikytis prietaiso, kuriame sumontuotas priedy
rinkinys, naudojimo instrukcijy ir saugos nuorody.

Numatomasis naudojimas
~Scrambler” montavimo rinkinys smulkina sausojo ledo granules,
kad baty galima apipurksti jautrius ir mink$tus pavirSius.
Granulés susmulkinamos tekédamos pro ,Scrambler” sumontuo-
tus perforuotus tinklelius.
Susmulkinty granuliy dydj galima reguliuoti jdedant perforuotas
groteles skirtingose padétyse.
~Scrambler” jsukamas tarp prietaiso ir sausojo ledo Zarnos ir vei-
kia tik mechaniskai.
L~Scrambler” tinka montuoti j Siuos jrenginius:
e IBL2P

Pertvarkymo rinkinio apraSymas

Pastaba

ISmontuojant ir (arba) montuojant bitina laikytis Siame vadove ir
prietaiso naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymy.

Pastaba

Montavimo rinkinys pateikiamas is anksto surinktas. Jei norite i$-
laikyti nustatytg standartinj granuliy dydj (1 x 1 mm), sumontuoki-
te ,Scrambler” prie prietaiso taip, kaip pristatyta (Zr. skyriy
~Scrambler montavimas prie prietaiso®).

Montavimo rinkinj sudaro Sie konstrukciniai elementai:

8220 SQE&0

(™) Perforuotos grotelés (8 vnt.)

(@) Perforuoty groteliy montavimo jvoré (be varzto)
(®) Perforuoty groteliy montavimo jvoré (su varztu)
(@ Korpuso dangtis

(&) Korpusas

Priedai ir atsarginés dalys
Naudokite tik originalius priedus ir originalas atsargines dalis —
taip uztikrinsite, kad jrenginys veikty patikimai ir be trik¢iy.
Informacijg apie priedus ir atsargines dalis rasite svetainéje
www.kaercher.com.

»ocrambler” montavimas prie prietaiso

1. Atjunkite sausojo ledo Zarng nuo prietaiso.

2. Elektros sujungimy atskyrimas

3. Rankomis sandariai uzsukite ,Scrambler” ant sausojo ledo
Zarnos jungties.

4. Prisukite sausojo ledo zarng prie ,Scrambler®.
5. Sukurkite elektros jungtj.

6. Jjunkite prietaisg ir patikrinkite, ar teisingai pasirinktas granuliy
dydis.

Montavimas taip baigtas. Jei granuliy dydis netinka planuojamam

naudojimui, nustatykite dydj, kaip nurodyta toliau.
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Granuliy dydzio nustatymas
AN ATSARGIAI
Susizalojimy j Saltus pavirsius pavojus.
Saltos prietaiso dalys gali sukelti odos nudegimus
Prie§ nuimdami ,Scrambler”, leiskite prietaisui pakankamai susil-
ti.
1. ISimkite ,Scrambler*.
2. Atsukite korpuso dangt.

3. Nuo korpuso nuimkite abi perforuoty groteliy laikomasias jvo-
res.

4. Nuimkite perforuotas groteles ir pertvarkykite.

Pastaba

Nuo perforuoty groteliy iSdéstymo priklauso granuliy dydis. Gali-

mi Sie deriniai:

1x1 mm

S @ &) @) (&
1x3 mm

S @) () (@) &
3x3 mm

Q) &

5. |kiSkite perforuotas groteles j montavimo jvores norima tvarka.

6. Dédami jsitikinkite, kad perforuotos grotelés yra vienoje ploks-
tumoje su montavimo jvorés uzapvalinimu.

Pastaba

Kad bty iSvengta gedimy, visada turi biti jdétos visos 8 perfo-

ruotos grotelés.

7. |déje visas perforuotas groteles, j korpusa jstatykite laikomg-
sias jvores.

Pastaba

Laikomosiose jvorése jrengta pagalbiné montavimo priemoné.

Abi laikomosios jvorés viena kitos atzvilgiu pasukamos 45° kam-
pu. Kad tai baty uZtikrinta, vienoje laikomojoje jvoréje yra prikli-
juotas varZtas, o kitoje - iSgreZta skylé. Kai abi jdedamos viena j
kitg, jos yra tinkamai sulygiuotos.

8. Pirmiausia j korpusg jstatykite laikomaja jvore su skyle.
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9. Tada j korpusg jstatykite kitg laikomajg jvore. |kiSkite varztg |
skyle.

Pastaba
Jei laikomosios jvorés sumontuotos teisingai, jvorés pavirsius yra
lygus korpuso krastui.

10.Kai laikomosios jvorés yra tinkamai jdétos, uzsukite korpuso
dangtj atgal.

11.Sumontuokite ,Scrambler” prie jrenginio (zr. skyriy ,Scrambler
montavimas prie jrenginio®).

Polski

A OSTROZNIE

Szkody materialne z powodu nieprawidtowego montazu
Zleci¢ montaz wytgcznie wykwalifikowanym fachowcom.
Wskazowka

Nalezy koniecznie przestrzegac instrukcji obstugi i wskazéwek
dotyczgcych bezpieczenstwa urzgdzenia, w ktérym zamontowa-
no zestaw montazowy.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Zestaw montazowy Scrambler kruszy granulki suchego lodu w
celu wyczyszczenia delikatnych i migkkich powierzchni.
Granulki sg kruszone podczas przeptywu przez kratki perforowa-
ne zamontowane w Scramblerze.

Wielko$¢ rozdrabnianych granulek mozna regulowac, umiesz-
czajac kratki perforowane w réznych pozycjach.

Scrambler wkreca sie pomiedzy urzadzenie a waz suchego lodu
i dziata on czysto mechanicznie.

Scrambler nadaje sie do montazu w nastepujgcych urzgdze-
niach:

e IBL2P

Opis zestawu do przebudowy

Wskazowka

Podczas demontazu/montazu nalezy koniecznie przestrzegac
wskazowek zawartych w niniejszej instrukcji oraz w instrukcji ob-
stugi urzgdzenia.

Wskazowka

Zestaw montazowy jest dostarczany wstepnie zmontowany. Jesli
ustawiona standardowa wielko$¢ granulek (1x1 mm) ma zosta¢
zachowana, nalezy zamontowac Scrambler w stanie fabrycznym
na urzgdzeniu (patrz rozdziat "Montaz Scramblera na urzgdze-
niu").

Zestaw montazowy zawiera nastepujgce elementy:

8220 SQa0C

|

@ Kratka perforowana (8 szt.)

@) Tuleja montazowa do kratki perforowanej (bez wkretu bez tba)
(® Tuleja montazowa do kratki perforowanej (z wkretem bez tba)
(@ Pokrywa obudowy

(6) Obudowa

Akcesoria i czesci zamienne

Nalezy stosowac tylko oryginalne akcesoria i cze$ci zamienne,
poniewaz gwarantujg one bezpieczng i bezawaryjng prace urzg-
dzenia.

Informacje dotyczgce akcesoridw i czesci zamiennych mozna
znalez¢ na stronie www.kaercher.com.
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Montaz Scramblera na urzadzeniu

1. Odtgczy¢ waz suchego lodu od urzgdzenia.
2. Rozigczyé potaczenie elektryczne.

3. Przykreci¢ recznie Scrambler do przytgcza weza suchego lo-
du.

4. Przykreci¢ waz suchego lodu do Scramblera.
5. Przywrdci¢ potaczenie elektryczne.

6. Uruchomic¢ urzadzenie i sprawdzi¢, czy wielko$¢ granulek zo-
stata wybrana prawidtowo.

40 Polski

Montaz zostaje zakonczony. Jesli wielko$¢ granulek nie jest od-
powiednia do planowanego zastosowania, nalezy ustawic¢ jg w
ponizszy sposob.

Ustawianie wielkosci granulek
A OSTROZNIE
Niebezpieczenstwo odniesienia obrazen na skutek kontaktu
z zimnymi powierzchniami
Zimne cze$ci urzgdzenia mogg spowodowac odmrozenia skory
Przed demontazem Scramblera nalezy poczekac, az urzgdzenie
wystarczajgco sie rozgrzeje.
1. Zdemontowaé Scrambler.
2. Odkreci¢ pokrywe obudowy.

3. Wyja¢ obie tuleje montazowe kratki perforowanej z obudowy.
4. Wyjac kratki perforowane i zmieni¢ ich potozenie.
Wskazowka

Ustawienie kratek perforowanych okresla wielko$¢ granulek.
Mozliwe sg nastepujgce kombinacje:

1x1 mm
S @) () (@) (@)
1x3 mm

@ () (@) &

3x3 mm
&) &)

)
5. Wiozy¢ kratke perforowang do tulei montazowych w zgdanej
kolejnosci.

)

\%%) %\




6. Podczas zakladania nalezy upewni¢ sie, ze kratki perforowa-
ne s ustawione réwno z tulejg montazowg w miejscu zaokra-
glenia.

Wskazowka

Wszystkie 8 kratek perforowanych musi by¢ zawsze wiozonych,

aby unikng¢ nieprawidfowego dziatania.

7. Po wiozeniu wszystkich kratek perforowanych nalezy wiozyé
tuleje montazowe do obudowy.

Wskazowka

Tuleje montazowe sg wyposazone w elementy pomocnicze.

Dwie tuleje montazowe sg obrécone wzgledem siebie o0 45°. Aby

to osiggngc, jedna tuleja montazowa ma wklejony wkret bez tba,

a druga ma wywiercony otwor. Po wlozeniu obu tulei w ten spo-

So6b sg one wtasciwie ustawione.

8. Najpierw nalezy wtozy¢ tuleje montazowg z otworem do obu-
dowy.

Polski

9. Nastepnie nalezy witozy¢ druga tuleje montazowg do obudo-
wy. Umiesci¢ wkret bez tha w otworze.

Wskazowka
Jesli tuleje montazowe sg prawidtowo zamontowane, powierzch-
nia tulei jest rowna z krawedzig obudowy.

10.Po prawidtowym wtozeniu tulei montazowych nalezy przykre-
ci¢ pokrywe obudowy.

11.Zamontowa¢ Scrambler na urzadzeniu (patrz rozdziat "Mon-
taz Scramblera na urzadzeniu").
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& VIGYAZAT

Nem megfelel6 felszerelés miatt keletkez6 anyagi karok

A szerelést csak szakképzett személyzettel végeztesse.
Megjegyzés

Fontos tovabba, hogy betartsa annak a késziiléknek a hasznalati
utasitasat és biztonséagi tanacsait, amelybe a beépitd készletet
telepitették.

A rendeltetésszerii hasznalat
A Scrambler beépit6 készlet szarazjég pelleteket aprit az érzé-
keny és puha fellletek sugarzasa érdekében.
A pelletek 6sszezuzddnak, mikézben atdramlanak a Scrambler-
be épitett perforalt racsokon.
Az 6sszezuzott pelletek mérete a perforalt racsok eltéré behelye-
zésével allithato be.
A Scrambler a készlilék és a szarazjégtomld kdzé van csavaroz-
va, és tisztan mechanikusan mikaodik.
A Scrambler a kbvetkezé késziilékbe telepithetd:
e IBL2P

Az atalakito készlet leirasa

Megjegyzés

Szétszereléskor / 6sszeszereléskor elengedhetetlen a jelen ut-
mutatdban és a készlilék hasznalati utmutatéjaban talalhato uta-
sitasok betartasa.

Megjegyzés

A beépitd készletet elbszerelve széllitiuk. Ha a pelletekhez beal-
litott szabvanyos méretet (1x1 mm) meg kell tartani, szerelje fel
a Scramblert a készlilékre a mellékelt médon (lasd "A Scrambler
felszerelése a készlilékre" cimlii fejezetet)

A beépitd készlet a kdvetkezd alkatrészeket tartalmazza:

SQ2R0 0QQ

(™ Perforélt racsok (8 db)

@ Fogadohuvely perforalt racshoz (menetes csap nélkil)
(3 Fogadohuvely perforalt racshoz (menetes csappal)

® Hazfedél

6 Haz

Tartozékok és potalkatrészek
Csak eredeti tartozékot és eredeti potalkatrészt alkalmazzon;
ezek garantaljak a készulék biztonsagos és zavarmentes lizeme-
lését.
Atartozékokra és potalkatrészekre vonatkozoan informaciokat itt
taldl:www.kaercher.com.
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A Scrambler felszerelése a késziilékre

1. Valassza le a szarazjégtomlét a készilékrol.

2. Vélassza le az elektromos csatlakoz6t.

3. Csavarja a Scramblert kézzel szorosan a szarazjégtomlé
csatlakozojara.

4. Csavarja ra a szarazjégtoml6t a Scramblerre.
5. Allitsa vissza az elektromos csatlakozast.

6. Inditsa el a készuléket, és ellendrizze, hogy a pellet mérete
megfeleléen lett-e kivalasztva.

A szerelés ezzel befejez6dott. Ha a pellet mérete nem felel meg

a tervezett hasznalatnak, allitsa be a méretet az alabbiak szerint.



A pelletméret beallitasa
& VIGYAZAT
Sériilésveszély hideg feliiletek miatt.
A késziilék hideg részei a bér égési sérliléseit okozhatjak
A Scrambler eltavolitasa el6tt hagyja, hogy a készliilék megfele-
16en felmelegedjen
1. Tavolitsa el a Scramblert.
2. Csavarja le a haz fedelét.

3. Tavolitsa el a perforalt racsok mindkét fogadohuvelyét a haz-
bal.

4. Tavolitsa el és rendezze at a perforalt racsokat.

Megjegyzés

A perforalt racsok elrendezése hatarozza meg a pellet méretét. A

kévetkezd kombinaciok lehetségesek:

1x1 mm

S @ &) @) (&
1x3 mm

S @) () (@) &
3x3 mm

Q) &

5. Helyezze be a perforalt racsokat a fogadohuvelyekbe a kivant
sorrendben.

Magyar

6. Behelyezéskor gy6z8djon meg arrél, hogy a lekerekitésen lé-
v6 perforalt racsok egy sikban vannak a fogadéhuvellyel.

Megjegyzés

A meghibasodasok elkeriilése érdekében mind a 8 perforalt ra-

csot mindig be kell helyezni.

7. Amikor az 6sszes perforalt racsot behelyezte, helyezze be a
fogaddhuvelyeket a hazba.

Megjegyzés

A fogadbhlivelyek sszeszerelési segédeszkézzel vannak fel-

Szerelve.

A két fogadohiively egymashoz képest 45°-kal el van forgatva.
Ennek biztositasa érdekében az egyik fogaddhlivelybe egy me-
netes csap van ragasztva, a masikba pedig egy furat. Ha a kett6t
egymasba helyezziik, a hiivelyek megfelel6 tajolassal rendelkez-
nek egymashoz.

8. El6szor helyezze be a fogaddhiivelyt a furattal a hazba.
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9. Ezutan helyezze be a masik fogadéhiivelyt a hazba. Helyezze
be a menetes csapot a furatba.

Megjegyzés
Ha a fogadohlivelyek megfeleléen vannak felszerelve, a hlively
fellilete egy szintben van a haz szélével.

10.Ha a fogaddhulvelyek megfeleléen vannak behelyezve, csa-
varja vissza a haz fedelét.

11.Szerelje fel a Scramblert a készulékre (lasd "A Scrambler fel-
szerelése a készilékre" cimi fejezetet)

44 Cestina

& UPOZORNENI

Hmotné Skody pFi nespravné montazi

Povérfte montaZi kvalifikovaného odbornika.

Upozornéni

Je také dulezité vénovat pozornost navodu k pouZiti a
bezpecnostnim pokynim pro pristroj, do kterého je doplrikova
sada instalovéana.

Pouziti v souladu s uréenim
Doplrikova sada Scrambler drti pelety suchého ledu za uc¢elem
tryskani citlivych a mékkych povrchu.
Pelety jsou drceny, kdyz protékaji perforovanymi mfizkami
zabudovanymi do Scrambleru.
Velikost drcenych pelet Ize upravit riznym vlioZzenim dérovanych
miizek.
Scrambler se nasroubuje mezi pfistroj a hadici na suchy led a
funguje Cisté mechanicky.
Scrambler je idealni pro instalaci do nasledujicich pfistroji:
e IBL2P

Popis konverzni sady

Upozornéni

Pri demontazi/montazi dodrZujte pokyny a upozornéni v tomto
navodu a v navodu k pouziti pristroje.

Upozornéni

Doplrikova sada se dodava predmontovana. Pokud ma byt
zachovana nastavena standardni velikost pelet (1x1 mm),
namontujte Scrambler na pfistroj tak, jak byl dodan (viz kapitola
,Montaz Scrambleru na pristroj*).

Doplrikova sada obsahuje nasledujici soucastky:

8220 SQE0

(») Dérovana mfizka (8 kusu)
® Ei)l(gll(c";r;i objimka pro dérovanou mfizku (bez zavitového
oliku
® Fixacni objimka pro dérovanou mfizku (se zavitovym kolikem)
@ Krytova ploSina
®) Kryt

Prislusenstvi a nahradni dily

Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi a nahradni dily, které
Vam zaruCuji bezpecny a bezporuchovy provoz pfistroje.
Informace o pfisluSenstvi a nahradnich dilech naleznete na
strankach www.kaercher.com.



Montaz Scrambleru na pfristroj

1. Odpojte hadici na suchy led od pfistroje.
2. Odpojeni elektrického konektoru

3. Rukou pevné nasroubujte Scrambler na pfipojku hadice na
suchy led.

4. NaSroubujte hadici na suchy led na Scrambler.
5. Vytvorte elektrické spoje.

6. Uvedte pfistroj do provozu a zkontrolujte, zda byla spravné
zvolena velikost pelet.

Montaz je nyni dokon&ena. Pokud velikost pelet neni vhodna pro

zamysSlené pouZiti, upravte jejich velikost nasledovné.

Cestina

Nastaveni velikosti pelet
& UPOZORNENI
Riziko poranéni o studené povrchy
Studené casti pristroje mohou zptsobit popaleniny pokoZky
Pred demontaze Scrambleru nechte pfistroj dostatecné zahrat
1. Odmontujte Scrambler.
2. OdSroubujte viko krytu.

3. Vyjméte obé fixacni objimky pro dérované mfizky z krytu.
4. Vyjméte dérovanou mfizku a znovu ji usporadejte.
Upozornéni

Usporadéani dérovanych mrizek uréuje velikost pelet. Jsou
mozZné nasledujici kombinace:

1x1 mm

) (@) () (2) (&)
1x3 mm

S @ ) (@ @
3x3 mm

) () () () 18

5. Vlozte dérovanou mfizku do fixaénich objimek v
pozadovaném poradi.
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6. Pfi vkladani se ujistéte, Ze dérované mrizky na oblouku licuji
s fixacni objimkou.

9. Poté vlozte druhou fixaéni objimku do krytu. VloZte zavitovy
kolik do otvoru.

Upozornéni

Aby se predeslo porucham, musi byt vzdy vioZzeno vSech 8

dérovanych mrizek.

7. Po vlozeni vSech dérovanych mfizek zasurite fixacni objimky
do krytu.

Upozornéni

Fixacni objimky jsou opatfeny montazni pomuckou.

Dvé fixacni objimky jsou vuci sobé pooto¢eny o 45°. Aby to bylo
zajisténo, jedna fixacni objimka ma viepeny zavitovy kolik a
druh& ma otvor. KdyZ jsou zasunuty do sebe, objimky jsou ve
spravném vzajemném zarovnani.

8. Nejprve vlozte fixani objimku s otvorem do krytu.

46 Cestina

Upozornéni
Pokud jsou fixacni objimky spravné namontovany, je povrch
objimky v jedné roviné s okrajem krytu.

10.Kdyz jsou fixacni objimky spravné nasazeny, naSroubujte
zpét viko krytu.

11.Namontujte Scrambler na pfistroj (viz kapitola ,Montaz
Scrambleru na pfistroj“)



AN UPOZORNENIE

Vecné Skody nasledkom nespravnej montdze

Montaz smie vykonavat iba kvalifikovany odbornik.
Upozornenie

Bezpodmienecne tiez dodrziavajte navod na obsluhu a bezpec-
nostné pokyny platné pre pristroj, do ktorého sa nadstavbova
Suprava montuje.

Pouzivanie v sulade s u¢elom
Nadstavbova suprava Scrambler rozdrvuje pelety suchého ladu
na ucely ostryskavania citlivych a makkych povrchov.
Rozdrvovanie peliet sa vykonava ich prechodom cez dierované
mriezky zabudované v nadstavbovej suprave Scrambler.
Velkost rozdrvenych peliet je mozné nastavit réznym vkladanim
dierovanych mriezok.
Nadstavbova suprava Scrambler je zaskrutkovana medzi pristro-
jom a hadicou na suchy lad a funguje €isto mechanickym sp&so-
bom.
Nadstavbové suprava Scrambler je vhodna na zabudovanie do
nasledujucich pristrojov:
e |BL2P

Popis prestavbovej supravy

Upozornenie

Pri demontazi / montazi sa bezpodmienecne riadte pokynmi uve-
denymi v tomto navode a v navode na obsluhu pristroja.
Upozornenie

Nadstavbova suprava sa dodava vopred zmontovana. Ak sa ma
zachovat nastavena Standardna velkost peliet (1x1 mm), tak
nadstavbovu supravu Scrambler namontujte na pristroj v stave, v
akom bola dodana (pozrite si kapitolu ,Montéz nadstavbovej
supravy Scrambler na pristroj*)

Nadstavbova suprava obsahuje nasledujuce konstrukéné diely:

slzjz|slslzla]s

(@ Dierované mriezky (8 kusov)

® IL<JpI?kVﬁ)O\IaCia objimka pre dierované mriezky (bez zavitového
olika

(® Upevriovacia objimka pre dierované mriezky (so zavitovym
kolikom)

@ Uzaver schranky

() Schranka

Prislusenstvo a nahradné diely

Pouzivajte len originalne prisluSenstvo a originalne nahradné
diely, pretoZe takéto komponenty zaru€uju bezpeénu a bezporu-
chovu prevadzku zariadenia.

Informacie o prisluSenstve a nahradnych dieloch sa nachadzaju
na stranke www.kaercher.com.

Montaz nadstavbovej supravy Scrambler na
pristroj

1. Hadicu na suchy lad odpojte od pristroja.
2. Odpoijte elektrické spojenie.

3. Nadstavbovu supravu Scrambler manuélne naskrutkujte na
pripojku hadice na suchy lad.

4. Hadicu na suchy lad naskrutkujte na nadstavbovu supravu
Scrambler.
5. Vytvorte elektrické spojenie.

6. Pristroj uvedte do prevadzky a skontrolujte, ¢i bola zvolena
spravna velkost peliet.

Montaz je tymto ukon€ena. Ak velkost peliet nie je vhodna pre

planované pouzitie, tak ju nastavte nasledovnym spésobom.
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Nastavenie velkosti peliet
AN UPOZORNENIE
Nebezpecenstvo vzniku poraneni vplyvom studenych povr-
chov
Studené casti pristroja mézZu viest k popaleninam koze
Pred demontazou nadstavbovej supravy Scrambler nechajte pri-
stroj dostato¢ne zahriat’
1. Odmontujte nadstavbovu supravu Scrambler.
2. Odskrutkujte uzaver schranky.

3. Zo schranky vyberte obe upevnovacie objimky pre dierované
mriezKy.

4. Vyberte dierované mrieZky a nanovo ich usporiadajte.

Upozornenie

Velkost peliet je uréovana usporiadanim dierovanych mrieZok.

St mozné nasledujuce kombinacie:

1x1 mm
S @) (&) @) 18
1x3 mm

Q) @) (S) () &)

3x3 mm

() ) () (&) &)

5. Dierované mriezky v pozadovanom poradi zasurte do upev-
fiovacich objimok.

6. Pri vkladani dbajte na to, aby bola zaoblena €ast dierovanych
mriezok zarovnana s upeviiovacou objimkou.

Upozornenie

Pre predidenie chybnym funkciam je vZdy nutné vioZit vietkych

8 dierovanych mriezok.

7. Po vlozeni vSetkych dierovanych mriezok zasunte upevnova-
cie objimky do schranky.

Upozornenie

Upevriovacie objimky st vybavené montaZznou pomdckou.

Obe upevriovacie objimky st navzajom pooto¢ené o 45°. Pre za-
istenie takejto orientacie ma jedna upevriovacia objimka prilepe-
ny zavitovy kolik a druhé ma otvor. Ak je zavitovy kolik zasunuty
do otvoru, tak objimky maji spravnu vzajomnu orientaciu.

8. Do schranky najprv zavedte upevinovaciu objimku s otvorom.
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9. Potom do schranky zavedte druhu upeviiovaciu objimku. Pri-
tom do otvoru zasurnite zavitovy kolik.

Upozornenie
Ak su upevriovacie objimky spravne namontované, tak povrch
objimky je zarovnany s okrajom schranky.

10.Ak su upevnovacie objimky vloZzené spravne, tak znovu za-
skrutkujte uzaver schranky.

11.Nadstavbovu supravu Scrambler namontujte na pristroj (po-
zrite si kapitolu “Montaz nadstavbovej supravy Scrambler na
pristroj”)

A& PREVIDNOST

Nevarnost materialne $kode zaradi napa¢ne montaze
MontaZo sme izvesti samo usposobljen strokovnjak.

Napotek

Obvezno upostevajte tudi navodila za uporabo in varnostna na-
vodila za napravo, v katero je vgrajen prikljucni komplet.

Namenska uporaba
Priklju¢ni komplet Scrambler zdrobi pelete suhega ledu za obde-
lavo obcutljivih in mehkih povrsin.
Peleti se zdrobijo med prehajanjem skozi perforirane reSetke, na-
mesSc&ene v Scramblerju.
Velikost zdrobljenih peletov je mogoce prilagoditi z razli¢nim vsta-
vljanjem perforiranih resetk.
Scrambler se privije med napravo in cev za suhi led ter deluje po-
polnoma mehansko.
Scrambler je primeren za vgradnjo v naslednje naprave:
e IBL2P

Opis kompleta za predelavo

Napotek

Pri demontaZi/montaZi je obvezno treba upostevati navodila iz te-
ga prirocnika in navodila za uporabo naprave.

Napotek

Prikljuéni komplet je dobavijen Ze sestavljen. Ce Zelite ohraniti
nastavijeno standardno velikost peletov (1x1 mm), Scrambler na-
mestite na napravo tako, kot je dobavijen (glejte poglavje "Name-
stitev Scramblerja na napravo")

Priklju¢ni komplet vsebuje naslednje sestavne dele:

SQR0 SQE0

T e

(@) Perforirana reSetka (8 kosov)
(2 Pritrdilna tulka za perforirano reetko (brez navojnega zatica)
® Pritrdilna tulka za perforirano reSetko (z navojnim zaticem)
@ Pokrov ohigja
®) Onhigje

Pribor in nadomestni deli
Uporabljajte samo originalni pribor in originalne nadomestne de-
le, ki zagotavljajo varno in nemoteno delovanje naprave.
Informacije o priboru in nadomestnih delih najdete na spletnem
naslovu www.kaercher.com.
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Namestitev Scramblerja na napravo

1. Locite gibko cev za suhi led od naprave.
2. Odklopite elektri¢ni prikljucek

3. Scrambler z roko privijte na prikljuek cevi za suhi led.

4. Cev za suhi led privijte na Scrambler.
5. Vzpostavite elektri¢no povezavo.

6. Vklopite napravo in preverite, ali je bila velikost peletov pravil-
no izbrana.

Namestitev je s tem kon&ana. Ce velikost peletov ni primerna za

nacrtovano uporabo, velikost nastavite na naslednji nacin.

Nastavitev velikosti peletov
A& PREVIDNOST
Nevarnost poskodb zaradi hladnih povrsin
Hladni deli naprave lahko povzrocijo opekline koZe
Preden odstranite Scrambler, poCakajte, da se naprava dovolj
ogreje.
1. Demontirajte Scrambler.
2. Odvijte pokrov ohisja.

3. Z ohiSja odstranite obe pritrdilni tulki za perforirano resetko.
4. Odstranite perforirano reSetko in jo namestite drugace.
Napotek

Razporeditev perforiranih re$etk dolo¢a velikost peletov. MozZne
so naslednje kombinacije:

1x1 mm

(@) ) (@) (8
1x3 mm

S @ &) @ &
3x3 mm

) () () (S &)

5. Perforirane reSetke vstavite v pritrdilne tulke v Zelenem vr-
stnem redu.

50 Slovenséina



6. Pri vstavljanju pazite, da se perforirana reSetka z okroglino
ujema z montazno tulko.

9. Nato v ohisje vstavite drugo pritrdilno tulko. V izvrtino vstavite
navojni zatic.

Napotek

Da ne prihaja do napak pri delovanju, mora biti vedno vstavijenih

vseh 8 perforiranih reSetk.

7. Ko so vstavljene vse perforirane resetke, v ohisje vtaknite pri-
trdilne tulke.

Napotek

Pritrdilne tulke so opremljene s pripomo¢kom za montaZzo.

Obe pritrdilni tulki sta med seboj zasukani za 45°. Da je to zago-
tovijeno, ima ena pritrdilna tulka prilepljen navojni zatic, druga pa
izvrtino. Ko ju vstavite drugo v drugo, sta obe tulki pravilno porav-
nani.

8. V ohi§je najprej pritrdilno tulko z izvrtino.

Napotek
Ce sta pritrdilni tulki pravilno name$déeni, je povrsina tulke porav-
nana z robom ohisja.

10.Ko so pritrdilne tulke pravilno vstavljene, privijte pokrov ohisja
nazaj.

11.Scrambler namestite na napravo (glejte poglavje "Namestitev
Scramblerja na napravo").
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AN PRECAUTIE

Pagube materiale cauzate de montajul incorect

Dispuneti efectuarea montajului numai de un specialist calificat.
Indicatie

Trebuie s& respectatli instructiunile de utilizare si indicatiile de si-
gurantd pentru aparatul in care este instalat setul.

Utilizarea corespunzatoare
Setul de zdrobitor zdrobeste granulele de gheata carbonica pen-
tru a pulveriza suprafetele sensibile si moi.
Granulele sunt zdrobite in timp ce trec prin grilajele montate in
zdrobitor.
Dimensiunea granulelor zdrobite poate fi ajustata prin introduce-
rea grilajelor in diferite pozitii.
Zdrobitorul este Thsurubat intre aparat si furtunul de gheata car-
bonica si functioneaza pur mecanic.
Zdrobitorul este potrivit pentru instalarea in urmatoarele dispozi-
tive:
e |IBL2P

Descrierea setului de conversie
Indicatie
La demontare/montaj, este esential s& urmati instructiunile din
acest manual si instructiunile de utilizare ale aparatului.
Indicatie
Setul este furnizat preasamblat. In cazul in care dimensiunea
standard stabilita pentru granule (1x1 mm) trebuie pastrata, mon-
tati zdrobitorul pe aparat asa cum a fost livrat (consultati capitolul
,Montarea zdrobitorului pe aparat”).
Setul cuprinde urmatoarele componente:

8220 SQE&0

) Grilaje (8 bucati)

(@ Manson de montare pentru grilaje (fara surub de fixare)
(3 Manson de montare pentru grilaje (cu surub de fixare)
@ Capacul carcasei

() Carcasa

Accesorii si piese de schimb

Utilizati numai accesorii originale si piese de schimb originale; ele
asigura functionarea in siguranta si fara avarii a aparatului.
Informatii despre accesorii si piesele de schimb se gasesc la
adresa www.kaercher.com.

Montarea zdrobitorului pe aparat

1. Deconectati furtunul de gheaté carbonicéa de la aparat.
2. Deconectati conexiunea electrica

3. Insurubati zdrobitorul cu mana pe racordul furtunului de ghea-
ta carbonica.

4. Tnsurubati furtunul de gheata carbonica pe zdrobitor.
5. Refaceti conexiunea electrica.

6. Puneti in functiune aparatul si verificati daca dimensiunea gra-
nulelor a fost selectata corect.

Montajul este acum finalizat. Daca dimensiunea granulelor nu es-

te potrivita pentru utilizarea planificata, reglati dimensiunea dupa

cum urmeaza.
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Reglarea dimensiunii granulelor

AN PRECAUTIE

Pericol de ranire din cauza suprafetelor reci.

Partile reci ale aparatului pot provoca arsuri ale pielii

Inainte de a demonta zdrobitorul, lasati aparatul s& se incélzeas-
cd suficient

1. Demontati zdrobitorul.

2. Desurubati capacul carcasei.

3. Scoateti ambele mansoane de fixare pentru grilaje din carca-
sa.

4. Indepartati grilajul si rearanjati.

Indicatie

Dispunerea grilajelor determina dimensiunea granulelor. Sunt

posibile urméatoarele combinatii:

1x1 mm

S @ &) @) (&
1x3 mm

S @) () (@) &
3x3 mm

Q) &

5. Introduceti grilajele in mansoanele de montare in ordinea do-
rita.

6. La inserare, asigurati-va ca grilajele sunt la acelasi nivel cu
mansonul de montare la zona de rotunjire.

Indicatie

Toate cele 8 grilaje trebuie sa fie intotdeauna introduse pentru a

evita functionarea defectuoasa.

7. Dupa ce toate grilajele au fost introduse, introduceti mansoa-
nele de montare in carcasa.

Indicatie

Mansoanele de montare sunt echipate cu un dispozitiv auxiliar de

montare.

Cele doua mansoane de montare sunt rotite cu 45° unul fata de

celélalt. Pentru a asigura acest lucru, un mangon de montare are

un surub de fixare lipit, iar celéalalt are un orificiu. Atunci cand cele

doud sunt introduse una in cealaltd, mangoanele sunt aliniate co-

rect.

8. Introduceti mai intdi mansonul de montare cu orificiu in carca-
sa.
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9. Apoi introduceti celélalt mangson de montare in carcasa. Intro-
duceti surubul de fixare in orificiu.

Indicatie
Daca mangoanele de montare sunt montate corect, suprafata
mangonului este aliniatd cu marginea carcasei.

10.Cand mansoanele de montare sunt introduse corect, insu-
rubati la loc capacul carcasei.

11.Montati zdrobitorul pe aparat (consultati capitolul ,Montarea
zdrobitorului pe aparat”)

AN OPREZ

Materijalne Stete zbog pogresne montaze

MontaZu povjerite samo za to kvalificiranom struénjaku.
Napomena

Takoder je vazno obratiti pozornost na upute za uporabu i sigur-
nosne naputke za uredaj u koji se ugraduje dodatak.

Namjenska uporaba
Dodatak izokretac usitnjava Stapi¢e suhog leda za pjeskarenje
osjetljivih i mekih povrsina.
Stapici se usitnjavaju dok teku kroz perforirane resetke ugradene
u izokretaC.
Veli¢ina usitnjenih Stapi¢a moze se prilagoditi razli¢itim umeta-
njem perforiranih resetki.
izokreta¢ je priévr§éen izmedu uredaja i crijeva za suhi led i radi
Cisto mehanicki.
izokretac je prikladan za ugradnju u sljedece uredaje:
e IBL2P

Opis kompleta za preinaku

Napomena

Pri demontazi / montaZi obavezno slijedite napomene u ovim
uputama i uputama za uporabu uredaja.

Napomena

Dodatak se isporucuje unaprijed sastavljen. Ako Zelite zadrzati
postavijenu standardnu veli¢inu za Stapice (1x1 mm), montirajte
izokretaC na uredaj kako je isporuéen (vidi poglavije “Montaza
izokretaca na uredaj”)

Dodatak sadrzi sliede¢e komponente:

SQR0 SQE0

T e

(@) Perforirana reSetka (8 komada)
(@) Prihvatna ¢ahura za perforiranu reSetku (bez navojnog zatika)
® Prihvatna ¢ahura za perforiranu reSetku (s navojnim zatikom)
@ Poklopac kucista
®) Kuciste

Pribor i zamjenski dijelovi
Koristite samo originalan pribor i originalne zamjenske dijelove
jer oni jam¢e siguran i nesmetan rad uredaja.
Informacije o priboru i zamjenskim dijelovima pronadite na
www.kaercher.com.
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Montaza izokreta¢a na uredaj
1. Odvojite crijevo za suhi led od uredaja.
2. Odvajanje elektriénog spoja

3. Rukom zavrnite izokreta€ na prikljuak crijeva za suhi led.

4. Zavrnite crijevo za suhi led na izokretac.
5. Uspostavite elektri¢ni spoj.

6. Pustite uredaj u rad i provjerite je li veli€ina Stapi¢a pravilno
odabrana.

Montaza je sada zavrSeno. Ako veli¢ina Stapica nije prikladna za

namjeravanu upotrebu, prilagodite veliinu na sljedec¢i nacin.

Podesavanje veli¢ine Stapica
AN OPREZ
Opasnost od ozljeda zbog hladnih povrsina.
Hladni dijelovi uredaja mogu uzrokovati opekline koze
Prije demontaZe izokretala, ostavite uredaj da se dovoljno zagri-
je
1. Demontirajte izokretac.
2. Odvijte poklopac kucista.

3. Uklonite obje prihvatne ¢ahure za perforirane resetke iz kugi-
Sta.

4. Uklonite perforiranu reSetku i nanovo je rasporedite.

Napomena

Raspored perforiranih reSetki odreduje veli¢inu $tapica. Moguce

su sljedece kombinacije:

1x1 mm

S @) (& @) (€
1x3 mm

) @ (8 (@) &)
3x3 mm

SESESENRt )

5. Umetnite perforiranu reSetku u prihvatne ¢ahure zeljenim re-
doslijedom.
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6. Prilikom umetanja, provjerite jesu li perforirane reSetke na za-
obljenom dijelu u ravnini s prihvatnom ¢ahurom.

9. Zatim umetnite drugu prihvatnu €ahuru u kuciste. Pritom umet-
nite navojni zatik u rupu.

Ve

o 4\

Juv

Napomena

Sve resetke s 8 rupa uvijek moraju biti umetnute kako bi se izbje-

gli kvarovi.

7. Kada su sve perforirane reSetke umetnute, umetnite prihvatne
Cahure u kuciste.

Napomena

Prihvatne ¢ahure opremljene su pomagalom za montaZu.

Dvije prihvatne ¢ahure su zakrenute jedna prema drugoj za 45°.
Kako bi se to osiguralo, jedna prihvatna ¢ahura ima zalijepljen
navojni zatik, a druga ima rupu. Kada su obje umetnute jedna u
drugu, ¢ahure su u ispravnom poloZaju jedna prema drugoj.

8. U kuciste prvo umetnite prihvatnu ¢ahuru s rupom.
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Napomena

Ako su prihvatne ¢ahure pravilno postavijene, povrsina Cahure je

u ravnini s rubom kucista.

10.Kada su montazne ¢ahure ispravno umetnute, ponovno pri-
Cvrstite poklopac kucista.

11.Montirajte izokreta€ na uredaj (vidi poglavlje "Montaza izokre-
taCa na uredaj")



Montaza Scrambler-a na uredaj

&N OPREZ 1. Odvojite crevo za suvi led od uredaja.
Materijalna $teta usled pogre$ne montaze 2. Odvojite elektricni spoj.

MontaZu sme da vrsi samo za to kvalifikovani strucnjak.

Napomena

Obavezno uvazite uputstvo za rukovanje i sigurnosne napomene
za uredaj u koji se dodatak ugraduje.

Namenska upotreba
Dodatak Scrambler usitnjava $tapi¢e suvog leda da bi se time
mogle ozraciti osetljive i mekane povrsine.
Stapiéi se usitnjavaju prilikom prolaska kroz perforiranu re$etku
koja je ugradena u Scrambler.
Veli¢ina usitnjenih peleta mozZe da se podeSava umetanjem
perforirane reSetke na razli¢ite nacine.
Scrambler se pri¢vr§éuje zavrtnjima izmedu uredaja i creva za
suvi led i funkcioni$e potpuno mehanicki.
Scrambler je pogodan za ugradnju u sledece uredaje:
e IBL2P

Opis kompleta za modifikaciju

Napomena

Prilikom demontaZe/montaZe potrebno je obavezno uvaZiti
napomene iz ovog uputstva i uputstva za rukovanje uredajem.
Napomena

Dodatak se isporuéuje u prethodno montiranom stanju. Ako je
potrebno zadrzati standardnu velicinu peleta (1x1 mm),
montirajte Scrambler na uredaj kao §to je isporucen (pogledajte
poglavije ,MontaZza Scrambler-a na uredaj*).

Dodatak sadrzi slede¢e komponente:

8220 SQE&0

o o

3. Ruéno pri¢vrstite Scrambler na priklju€ak creva za suvi led.

4. Pri¢vrstite zavrtnjima crevo za suvi led na Scrambler.
5. Uspostavite elektricnu vezu.

() perforirane reSetke (8 komada)
@) prihvatna Caura za perforiranu reSetku (bez navojnog klina)
® prihvatna Caura za perforiranu reSetku (sa navojnim klinom)
@ poklopac kucista
®) kuciste

Pribor i rezervni delovi

Koristite samo originalni pribor i originalne rezervne delove posto

oni garantuju bezbedan rad i rad bez smetnji na uredaju. 6. Pustite uredaj u rad i proverite da li je veligina peleta pravilno

Informacije o priboru i rezervnim delovima mozete pronaci na izabrana.

www.kaercher.com. Montaza je, na taj nacin, zavrSena. Ako velicina peleta nije
pogodna za planiranu upotrebu, podesite veli€inu na slededi
nacin.
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Podesavanje veli¢ine peleta
AN OPREZ
Opasnost od povreda usled hladnih povrsSina
Hladni delovi uredaja mogu dovesti do opekotina na koZi
Pre demontaze Scrmbler-a, ostavite uredaj da se dovoljno
zagreje
1. Demontirajte Scrambler.
2. Odvrnite poklopac kucista.

3. Uklonite obe prihvatne €aure za perforirane reSetke iz kucista.
4. Uklonite i iznova postavite perforiranu reSetku.

Napomena

Raspored perforirane reSetke odreduje veli¢inu peleta. Moguce
su sledec¢e kombinacije:

1x1 mm

(@) () (@) (8
1x3 mm

S @ ) @ &
3x3 mm

SRSESENRt )

5. Umetnite perforiranu reSetku u prihvatne ¢aure zeljenim
redosledom.
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6. Prilikom umetanja, uverite se da su perforirane reSetke na
zaobljenom delu u ravni sa prihvatnom ¢aurom.

Napomena

Uvek se mora postaviti svih 8 perforiranih resetki da bi se sprecile

nepravilne funkcije.

7. Kada su sve perforirane reSetke umetnute, postavite prihvatne
Caure u kuciste.

Napomena

Prihvatne ¢aure su opremljene pomoc¢nim sredstvom za

montaZu.

Dve prihvatne ¢aure su okrenute jedna prema drugoj za 45°. Da
bi se to osiguralo, jedna prihvatna ¢aura ima zalepljen navojni
klin, a druga ima otvor. Kada se obe umetnu jedna u drugu, ¢aure
imaju pravilno usmerenje jedna u odnosu na drugu.

8. Prvo umetnite u kuéiste prihvatnu ¢auru sa otvorom.




9. Zatim umetnite drugu prihvatnu ¢auru u kuéiste. Pri tome
umetnite navojni klin u otvor.

Napomena
Ako su prihvatne ¢aure pravilno montirane, povrsina ¢aure je
ravna sa ivicom kucista.

10.Ako su prihvatne ¢aure pravilno umetnute, ponovo zavrnite
poklopac kucista.

11.Montirajte Scrambler na uredaj (pogledajte poglavlje
.Montaza Scrambler-a na uredaj"“)

Neprypagn
AN NMPOXOXH
YAikég {nuiég e§aitiag AavBaouévng ouvapuoAdynong
H ouvapuoAdynaon mpérrel va yiverar uévo amo I0IKEUEVOUS
emayyeAuarieg.
Ymédeién
lpérel emiong va tnpeite 1I¢ 0dnyies Asitoupyiag kar acpalsiag
NG OUOKEUNS oTnv orroia 6a 1orroBeTnBei T0 TPOTOETO OET.

MpofAsrépevn xpRon
To TpdoBeTO G€T scrambler Bpupparidel Ta oaipidia Enpou
TTAYoU YIa XPrion O€ €UaicOnTEG KAl OAQKEG ETTIQAVEIEG.
Ta o@aipidia Bpupparidovral KaBwg péouv Yéoa ato Ta didTpnTa
TAéyPaTa TTOU €ival EvowpaTwuéva oTo scrambler.
To péyebog Twv BpuPUATIOUEVWY CPaIPIBIWY UTTOPET va
pPUBICeTal PE DIOQYOPETIKN TOTTOBETNON TWV IATPNTWY
TIAEYUATWVY.
To scrambler BidwveTal peTagl TNG CUTKEUNG Kal TOU CWARva
Enpou TTdyou Kal AEITOUPYEi TEAEIWG PNXAVIKA.
To scrambler eivai karaAAnAo yia evowudrwon oTi§ akoAouBe¢
OUOKEUEG:
e |IBL2P

Mepiypa@n Tou KIT HETATPOTTAG

Ymédeién

Kard tnv ammoouvapuoAdynan/ouvapuoAdynon, givar arrapaitnTo
va TNPEITE TIS 00NYIES TOU TTAPOVTOS EyXEIPIdIOU Kal TIC 0dnYies
AgiToupyiag NG OUOKEUNS.

Ymodeién

To TPOCBeTO TET TTAPEXETAI TTPOTUVAPLIOAOYNUEVO. EQv BéAeTe va
oiarnpnoere 10 kabopiouévo Laaikd péyebog yia ta agaipidia
(1x1 mm), TormoBerrioTe 1O Scrambler oTn oUOKEUN OTTWS TO
mapaAdaBare (BA. kepdAaio "TorroOérnan rou scrambler atn
ouakeun”)

To TTPdCOBETO OET TTEPIEXEI TA akOAOUBa e€apTApaTa:

8220 SQAC

@ AiarpnTo Aéypa (8 TepaxIa)
® é(%d))vlo OUYKPATNOoNG yia d1IdTpnTo TTAEYHA (XWPIG aKEPAAN
ida

®) Xitwvio ouykpdtnong yia didrpnto TTAEypa (ue aképahn Bida)
® Kahuppa trepIBArjpaTog
® NepiBAnpa

MapeAkopeva Kal avTAOAAAKTIKA

XpNnoIYOoTToIEITE POVO YVAOIa TTaPEAKOUEVA KAl yVATIO
QVTOAAOKTIKE, KOBWG auTd £yyuwvTal TNV AGQAAN Kal
atrpOOKOTITN AEITOUpYia TNG CUOKEUNG.

MAnpoopieg oxeTIKA Pe Ta TTapeAKOUEVA KAl T AVTAAAOKTIKG Ba
Bpeite oTn dielBuvan www.kaercher.com.
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Totmro0éTnon Tou scrambler oTn CUOKeUNR

1. AmmoouvdéaTe 1o AdoTIXo Enpou TTdyou aTTd T CUOKEUN).
2. ArooUvdeon NAEKTPIKNG oUvdeong

3. BidwoTe 10 scrambler o@ixTd pe 10 X€pI TNV UTTOBOXTI) TOU
owArva &npou Trayou.

4. BidwaoTte Tov cwAfva {npou mrdyou ato scrambler.
5. Kavte TNV nAeKTPIKA OUVOEDN.

6. O¢oTe o€ AeiToupyia TN OUCKEUN Kal EAEYETE av €XEl ETTIAEYET
OwaoTd T0 YEyeBOG Twv oPAIPIBiWV.

H ouvappoAdynan éxel TTAéov oAokAnpwBei. Edv 1o péyebog Twv

o@aIpIdiwy dev gival KATAAANAO yIa TV TTPOYPAPUATIONEVN

XpNon, pubuioTe To WG €EAG.

PuBuion Tou peyéBoug o@aip1diwv
AN NMPOXOXH
Kivduvog Tpauuariopou amo KpUES EMIQPAVEIES
Ta KpUa pépn NG OCUOKEUNS UTTOPET va TTPOKaAETOUV eykauuaTta
or1o dépua
Tpiv apaipéacre T0 scrambler, apnate 1 ouokeun va {eoTabei
EMTAPKWS
1. AgpaipéoTe 1o scrambler.
2. ZeBIOWOTE TO KAAUPPA TOU TTEPIBAAATOG.

3. AgaipéaTe kal Ta SUO0 XITWVIA CUYKPATNONG Tou dIATpnTOoU
TAéypaTog até 1o TepiBAnua.

4. ApaipéaTe To DIATPNTO TTAEYHA KAl TOTTOBETAOTE TO
OIAQOPETIKA.

Ymédeién

O rpdmog romoBérnang Tou diarpnrou mAEyuaro¢ kabopilel To

uéyeboc¢ Twv opaipidiwv. E@ikToi eivar o1 ak6Aoubor ouvduaaouoi:

1x1 mm

) (@) () (2)(§)
1x3 mm
3x3 mm

() () (&) (&) (&)

5. TotroBetr|OTE TO BIATPNTO TTAEYUA OTA XITWVIA CUYKPATNONG UE
TNV £mMBUPNTH O€IPd.
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6. Katd tnv Tomobétnan, BeBaiwdeite TTwg To dIGTPNTO TTAEYUA
BpiokeTar eubBuypaupiCeTal aTNV KOPTTUAN UE TO XITWVIO

OUYKPATNONG.

Ymodeién

Ta v ammoguyn GuCAgITOUPYIWY TTRETTEI TTAVTA va gival

TorroBernuéva kai ta 8 didrpnta mAéyuara.

7. Agou ToroBeTnBoUVv OAa Ta didTpnTa TTAEyUOTA, TOTTOBETHOTE
Ta XITWVIO OUYKPATNONG OTO TrEPIBANUa.

Ymodeién

Ta xitwvia ouykparnong sivai e€omAiocuéva pe éva Bonbnua

OTEPEWOTG.

Ta U0 xITwvia GUYKPATNong gival otpauuéva kard 45° 1o éva oe
axéan ue 1o aAro. Ta va diacealioTei auto, 10 éva XITWVIO
ouykpdaTnong éxel uia koAAnuévn aképain Bida kai 1o GAAo éxer
ia tputa. Orav kai ta 600 gl0Gyovral 10 éva a1o dAAo, Ta xiTwvia
gival oword eubuypauuiouéva.

8. EiodyeTe 0TO TEPIBANUA TTPWTA TO XITWVIO E TNV OTTA.

9. Z1n ouvéxela, TOTTOBETAOTE TO AAAO XITWVIO OTO TTEPIBANMQ.
TauTtdxpova TTepdoTe TNV akéPaAn Bida péoga oTnv oT.

Ymoédei§n
Eav ra xirwvia éxouv 101T00TNOEi CWOTA, N ETIPAVEIA TOU
XITwviou givar eubuypapuiouévn ue Tnv akpn Tou mePIBARUATOC.

10.01av Ta XITWVIa £X0UV TOTTOBETNOEI CWOTA, BIdWOTE EAvd TO
KGAUpPQO TOou TTEPIBAAUOTOG.

11.TomroBetr|0TE TO scrambler oTn cuokeur] (BAETTE KEPAAaIO
"TommroBéTnon Tou scrambler oTn cuokeun")
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AN OCTOPOXHO

MamepuanbHbii yujep6 u3-3a HerpagusbHO20 MOHMaXa
lNopyyams nposedeHue MOHMaxa MosbLKO creyuanucmam,
UMeruuM coomeemcmeayrwyio KeanuguKkayuro.
lMpumeyaHue

Cmpoezo cobrirodamb makxe yKkazaHusi, MpueedeHHbIe 8
UHCMPYKUUU 110 3KCryamayuu U ykas3aHusi o mexHuKe
be3onacHocmu ycmpolicmea, 8 Komopoe 6ydem
ycmaHaenueambCsi MOHMaXKHbIU KOMIIEKM.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUo
MoHTa)HbIN KOMMNEKT Ckpembrnepa namerns4aeT rpaHyrbl CyXoro
nbAa Ansa cTpynHon o6paboTkmn YyBCTBUTENBHBIX U MSATKMX
NOBEPXHOCTEN.

[paHynbl n3amMens4aTCs Npu NPOXOXAEeHUN Yepes
nepcoprpoBaHHbIe PeLLETKN, BCTPOEHHbIE B CKpeMobnep.
Pa3mep n3mens4aemMbIx rpaHyn MOXHO perynmpoBaTh, BCTaBMsAs
nepdopnpoBaHHbIe PELLETKN B Pa3HbIX MOMOXEHMUSIX.
Ckpembnep BBMHYMBAETCH MEXAY YCTPONCTBOM U LLUMAHIOM Ans
CyXOoro nbaa u paboTtaer YNCTO MeXaHUYECKN.

Ckpembriep nodxodum 05151 ycmaHo8KuU 8 criedyroujue
ycmpotcmea:

e IBL2P

OnucaHue KomMmnnekta ans

nepeob6opyaoBaHuA

lpumeyaHue

lpu demoHmMaxe/MOHMaxe cmpoeo criedosame yKa3aHUsIM,
rpusedeHHbIM 8 0aHHOU UHCMPYKUUU U 8 UHCMPYKYUU 10
aKcrmyamayuu ycmpotcmea.

lMpumeyaHue

MoHmaxHbIlU Komnekm rnocmaernsiemcsi 8 cobpaHHoM sude.
Ecnu Heobxodumo coxpaHump ycmaHo8neHHbIU cmaHAapmHbIU
pa3mep epaHyn (1x1 mm), ycmaHosumb ckpembriep Ha
ycmpoulicmeo 8 mom sude, 8 KaKOM OH rocmasrnsiemcsi (Cm.
enasy «MoHmaxx ckpembriepa Ha ycmpolcmeo»)

B MOHTa)XHbI KOMMNEKT BXOASAT crieayolivne aetanu:

SQa0 8

™ lMepdopuposaHHble pelleTku (8 wWT.)

@) lMpuemMHas BTYnKa Ans nepdopuposaHHon pelleTku (6e3
pe3bboBoro wtmudTa)

® lMpuemHas BTYnNKa Ans nepgoprpoBaHHoON peLueTku (¢
pe3bb0oBbIM LUTUGTOM)

@ Kpebllka kopnyca
(&) Kopnyc

anIHa,,EIne)KHOCTVI n 3anacHblie 4YacCcTun

Mcnonb3oBaTh TOMbKO OpUrMHANbHbIE MPUHAANEXHOCTA U
3anacHble YacTu. ToNbKO OHW rapaHTUPYOT Ge3onacHyo 1
GecnepeboiiHyto paboTy ycTponcTBa.

[ns nony4yeHns MHopMaLuum o NPUHAANEXHOCTSIX U 3anyacTsix
cM. www.kaercher.com.
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MoHTax ckpembnepa Ha yCTPOUCTBO

1. OTCOEanMHNTL WNaHr 4ns CyxXoro fbAa OT YCTPOWCTBA.
2. OTCOeQMHNUTL ANeKTpU4eckoe coeanHeHmne.

3. Bpy4Hyto 3aKkpyTUTb ckpembriep Ha CoeaMHEeHWM LWnaHra
CyXxoro nbaa.

4. TIpuKpYTUTb LUNAHT CyXOro fnbAa K ckpemoénepy.
5. YcTaHOBUTL 3NEKTpUYECKOe COeANHEHNE.

6. 3anycTuTb YCTPOMCTBO M NPOBEPUTL, NPaBUIBHO N BbIOpaH
pasmep rpaHyn.

MoHTax 3aBepLueH. Ecnv pa3mep rpaHyn He NOAXoAUT AN

3aniaHNpPOBaHHOIO MCMOMb30BaHUS, HACTPOUTL pasmep

cregyrowym obpasom.



HacTtpowka pasmepa rpaHyn 6. Mpw BcTaBke cneguTh 3a TeM, YTo6bl NepoOpUpoBaHHbIE

A OCTOPOXHO peLleTkn Ha 3aKkpyrneHnn Haxoannucb 3anoanuuo C

OnacHocmb mpaemMupoeaHusi XOJI00HbIMU MPUEMHOU BTYIKOM.

noesepxHocmsaimu
XorodHble Yacmu ycmpoticmea Mo2ym 8bl38amb 0X02u KOXU
lpexde yem cHumampb ckpembriep, damb ycmpolicmey
docmamoyHO HagpembCsi

1. CHATb ckpembnep.

2. OTBMHTUTb KPbILLKY KOpryca.

YWMMMII[M}‘F’MJ %

lpumeyvyaHue

Bo usbexaHue cboee Heobxo0umo eceada ecmaerisime ece 8

rnepghopupo8aHHbIX PEUIEMOK.

7. Korga Bce nepdopupoBaHHbIe PELLETKM BCTaBIEH®I,
BCTaBUTb NMPUEMHbIE BTYIIKM B KOPMyC.

lpumeyvaHue
3. M3Bneub 06e npremHble BTYNKM A5 NepdOpuUpoBaHHbIX lpuemHble 8myrKu oCHaweHb! rpucrocobneHusmu ons
peLUeToK 13 Koprnyca. MOHMaxa.
4. CHaTb NnepcoprpoBaHHbIE PELLETKN U NePECTaBUTb UX.
lpumevaHue
PacrionoxeHue nepghopuposaHHbIX peuwemok onpedensem
pasmep 2paHyrn. BoamoxHb! cnedyrouue kombuHayuu:
1x1 mm
N) - (2. \\. (O») -7 4
) (@2) ) (2) &
1x3 mm
“ P m 7 %/ e
. \ - ) : )
Q) @) () (@) (&)
3x3 mm
/ . \ > o Jee npuemHble emyrku nogepHymsl Ha 45° omHocumernbHo
‘\ @ \ ® ) @ ' < @ Eg% Opye Opyea. [nsi a3mozo 8 00HY NMPUEMHY 8MYysIKY 8K/leeH
pe3bbosol wmugm, a Ha Opyaol umeemcsi omeepcmue. Kozda
obe emyrnku ecmaerneHbl Opye 8 Opyaa, OHU Haxo0smcs 8

5. BCTaBNTL NEpdOPUPOBAHHBIE PELLIETKM B NPUeMHbIe BTynkn e [1PA8USIbHOM [10/10KeHUU OmHOCUMmerTsHO dpye dpyaa.
HYXHOM NOpPSiIKE. 8. CHavana BCTaBUTb MPUEMHYIO BTYIIKY C OTBEPCTUEM B KOPIYC.
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9. 3aTem BCTaBUTb B KOPNYC APYryto NPUEMHYIO BTYIIKY.
BcTtaBuTb pe3abboBo WITUMDT B OTBEPCTHE.

lMpumevaHue

Ecnu npuemHble 8myrnku ycmaHOo8/ieHbl pasusibHoO,
r1ogepxHOCMb 8MysiKU HaxoOumcsi Ha 0OHOM YPOBHE C Kpaem
Kopriyca.

10.Korga nprvemHble BTYMKu BCTaBEHbl MPaBUIbHO, 3aKpyTUTb
KPbILLKY Kopnyca.

11.MoHTax ckpembriepa Ha yCTPoMCTBO (CM. rmasy «MoHTax
ckpemMbrepa Ha yCTpOWCTBOY)

AN OBEPEXHO

MamepianbHi 36umku Yyepe3 HenpaeusibHUlU MOHMaX
MoHmax nosuHeH 8UKOHy8amucs minbKu KeanighikogaHumu
axisysmu.

Bka3zieka

Takox cysopo dompumysamuch iHCMPYKUii 3 ekcrimyamauii ma
8KasieoK 3 mexHiku be3neku npucmporo, 8 KUl
8CMAaHOBITIEMbLCS MOHMAaXXHUU KOMIIeKm.

BukopucTtaHHs 3a NpU3HaYe€HHSAM
MoHTa)HWUIA KOMNNEKT ckpembrnepa noapibHI0E rpaHynn Cyxoro
nboay A CTPYMEHEBOro OYULLEHHS YYTIMBUX i M'AKNX
NOBEPXOHb.

IpaHynu noapiGH0TLCA Nig Yac NPOXOMKEHHS Yepes
nepdopoBaHi peLUiTkM, BCTAHOBMEHI B CKpembrnepi.

Po3awmip noapibHeHnX rpaHyn MOXHa perynioBaTu, BCTaBsio4m
nepdopoOBaHi PELUITKM B Pi3HNX MOMOXEHHSIX.

CkpeMbnep BKpyYyETLCHA MidK MPUCTPOEM i LUNAHIOM AN CyXOro
nboAy i NpaLtoe CyTo MeXaHiyHo.

Ckpembriep npu3Ha4yeHuli 05151 8CmMaHOBIEHHSI 8 MakKi npucmpoi:
e IBL2P

Onuc komnnekTy Ana nepeob6nagHaHHsA

Bka3zieka

1id yac demoHmMaxxy / MOHMaxy cysopo dompumysamucs
8Ka3sigok, HasedeHUX y Uil iHcmpyKuii ma & iHcmpykuii 3
ekcrnyamauii mpucmporo.

Bka3sieka

MoHmaxxHul Komnnekm nocmaensemscs y 3ibpaHomy guaisioi.
SKkwo HeobxiOHO 3bepeamu 8cmaHoerneHul cmaHdapmHul
po3mip epaHyn (1x1 mm), ycmaHosumu ckpembriep Ha npucmpiti
y momy 8uenisidi, 8 AKOMy 6iH nocmasnsemscs (0us. enasy
«MoHmax ckpembrniepa e npucmpiti»)

MOHTaXXHWUA KOMMNNEKT MICTUTL TaKi KOMMNOHEHTH:

@ MepdoposaHi peLwuiTky (8 WT.)

(@ MoHTaxHa BTyrnka ans nepdopoBaHoi peLlitku (6es
Hapi3Horo wrndTa)

(3 MoHTaxHa BTynka ans nepgopoBaHoi PeLLiTKu (3 HapisHUM
LWTNTOM)

@ Kpuwka kopnycy
() Kopnyc

MpunapnAa Ta 3anacHi getani

Cnig BMKOPUCTOBYBaTK NuLLIE OpuriHanbHe npunagasa Ta
opwuriHarbHi 3anacHi YacTuHK, TOMY LLIO CaMe BOHW rapaHTYTb
Oe3neyHy Ta 6e3nepebitHy ekcnnyaTauito MPUCTPOLO.
IHdopmaLisa Wwoao npunaaas Ta 3anacHMX YacTMH MICTUTBCS Ha
caunti www.kaercher.com.
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MoHTax ckpembnepa Ha npucTpin

1. Big'egHaTtu wnaHr Ans cyxoro nbogy Big NPUCTPOIO.
2. Pos'egHaTtu enekTpuyHe 3'€4HaHHS.

3. HakpyTutu ckpembriep BpyuYHy Ha 3'€QHaHHS LinaHra ans
CyXOro nbogy.

4. TIpyKpYTUTK LUNAHT NS CYXOro Nboay Ao ckpembrepa.
5. BCTaHOBUTU eneKkTpuyHe 3'€4HaHHS.

6. 3anycTuTv NpuCTpin | NepeBipuMTH, Y4 NpaBuIibHO BUGpaHo
po3Mmip rpaHyn.

Hapasi MoHTax 3aBepLueHo. AKLOo po3Mip rpaHyn He NigxoanTb

NS 3an1aHOBaHOro BUKOPUCTaHHS!, HanalTyBaT po3mip Takum

YMHOM.

HanawTtyBaHHA po3Mipy rpaHyn
AN OBEPEXHO
Heb6e3neka mpaemyeaHHs1 06 XO/I00HY M08EPXHIO
XonodHi YacmuHu MpuUCmMpPOK MOXYMb CrIPUYUHUMU OMiKU WKipU
lNeped 3HIMmMSsM ckpembriepa damu npucmpoto 0ocmamHb0
Haepimucs
1. 3HATK ckpembnep.
2. BigKpyTUTK KPULLIKY KOPMYCY.

3. BuiHATM 06mAaBI MOHTaXHI BTYNku Ans nepgopoBaHnx
peLUiToK 3 Kopnycy.

4. 3HATM nepdopoBaHi peLliTKM | nepecTaBnuTH ix.

Bka3sieka

PosmauwysaHHs1 nepghoposaHux pelwimok auaHadae po3mip

epaHyn. Moxnuei maki kombiHauii:

1x1 mm

S @) (& @) (€
1x3 mm

) @ (8 (@) &)
3x3 mm

SESESENRt )

5. BcrtaButu nepdopoBaHi peLliTkn B MOHTaXHi BTYIKN Y
NoTPiOHI NOCNIAOBHOCTI.
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6. IMig Yac BCTaHOBNEHHSA NepekoHaTnCH, WO nepdopoBaHi
peLUiTKN 3HaXOAATLCA Ha OAHOMY PiBHi 3 MOHTaXXHOIO BTYITKOO
Ha 3a0KpYITeHHi.

Bkasieka

Ljo6 yHUKkHYmu 360i8, noguHHi 6ymu ecmasrneHi 3aexou yci 8

rnepghoposaHuUX pewimox.

7. NMicnsa Toro, sik BCi nepdopoBaHi peLiTkvi byayTb BCTaBneHi,
BCTaBUTW MOHTaXHi BTYIKW B KOpMYyC.

Bkasieka

MoxmaxxHi emyrnku ocHawieHi AOMOMKHUMU MPUCMOCY8aHHAMU

O MOHMaXy.

[ei MoHmaxxHi emyriku nosepHymi Ha 45° 0OHa 8iOHOCHO OOHOI.
[ns yb020 00Ha MOHMaXKHa 8myJika Mae 8KIIeeHUU Hapi3HUl
wmugm, a iHwa - omeip. Konu obudsi emyrnku ecmaensromascs
00Ha 8 00HY, BOHU MatomMpb MpPaguribHe MOMOXEHHS.

8. CnoyaTKy BCTaBUTU Y KOPMYC MOHTaXHY BTYIKY 3 OTBOPOM.

9. MNoTim BCTaBUTU iHLIY MOHTaXHY BTYNKYy B Koprnyc. BctaBuTtu
WTUT B OTBIp.

Bka3sieka
SKWo MOHMAaXHI 8MYJIIKU 8CmaHo8I1eHi npagusibHO, MOBEPXHS
8myriKu 3Haxo0umbCsi Ha OOHOMY PigHI 3 Kpaem Kopriycy.

10.Konm MOHTaxHi BTYMKv NpaBUbHO BCTaBMEHi, MPUKPYTUTK
KPULLIKY KOpPNyCy.

11.MoHTax ckpembnepa Ha npucTpin (gus. rmasy «MoHTax
ckpembnepa Ha NpucTpin»)
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__________ Onwcawve MoHTUpaHe Ha ckpembGniepa BbpxXy

AN NMPEQMNA3/INBOCT YCTPOUCTBOTO
MamepuanHu wemu nopadu HerpaeusieH MOHMax 1. OTcTpaHeTe Mapkyya 3a cyx e oT ypeaa.
Bnanaeatime usnb/iHeHUemMo Ha MoHmaa eOUHCMEeHo Ha 2. V3kntodeTe enekTpU4ecKMTe CbeaUHEHNS.
KeanuguyupaH 3a moea crieyuanucm.

YkaszaHue

Tpsibea da crnazeame CbW,0 Maka UHCMpyKyuume 3a
eKcrioamauyusi U UHCmpyKyuume 3a 6e3onacHocm Ha ypeda, 8
KoUmo e MoOHMUpaH KOMIMIeKMbm 3a 3aKpereaHe.

Ynotpe6a no npegHa3Ha4YeHue
Ckpembnep npucTtaBkata pa3gpobsiBa rpaHynu cyx neg, 3a
06paboTka Ha YyBCTBUTENHN U MEKU MOBBLPXHOCTU.
IpaHynuTte ce pa3gpobsiBaT, AOKATO MPeMUHaBaT npes
nepdopupaHuTe peLleTku, MOHTUPaHu B ckpembnepa.
Pa3mepbT Ha HaTpoLueHnTe rpaHynn MoXe Aa ce perynvpa ypes
nocTassiHe Ha nepopupaHnTe peLleTkn B PasnnyHn No3nLuu.
CkpembnepbT ce 3aBUHTBa MeXAY ypeda u MapKyya 3a Cyx neq
1 paboTn caMo MexaHWU4YHO.
Ckpumbriepbm e nodxodsw, 3a UHcmarnupaHe 8 crieOHuUme

yempoucmea: 3. 3aBuHTeTe ckpembriepa MNITbTHO C PbKa KbM Bpb3kaTa Ha
e IBL2P Mapky4a 3a cyx neg.

OnucaHue Ha KOMNMeKTa 3a NPeyCTPONCTBO

Ykazanue

lpu demoHmMax/mMoHmax e Heobxodumo Oa ce criaseam
UHCMpYyKyuume 8 moga pbKkosodcmeo U 8 UHCMpyKyuume 3a
eKcrinoamauyusi Ha ypeoda.

YkazaHue

MoHxmaxHusam komnnekm ce docmaesi ipedsapumesiHo
cenobeH. Ako mpsibea da ce 3ana3u 3adadeHussim cmaHOapmeH
pasmep Ha epaHynume (1x1 mm), MOHMupalme ckpembrepa
KbM ypeda, kakmo e docmaseH (8x. anasa "MoHmupaHe Ha
ckpembriepa KbM ypeda”).

MOHTaXHUAT KOMMMEKT CbAbpPXa CreAHNTE KOMMOHEHTH:

ac

4. 3aBunHTETE MapKy4ya 3a Cyx nef Bbpxy ckpembnepa.
5. YcTaHoBeTe enekTpuyeckara Bpb3ka.

® MepdropupaHra peleTka (8 6pos)

(2 MoHTaxHa BTynKa 3a nepdopupaHa peluetka (6e3 BUHT)
(® MoHTaxHa BTynka 3a nepcopupaHa pelueTka (C BUHT)
@ Kanak Ha kopnyca

() Kopnyc
A 6. CtapTupaiite ypega u npoBepeTe ganu pasmepbT Ha
k KCecoapu 1 pe3epBHu HacTu rpaHynnTe e n3bpaH NpasumHo.
Wsnonssaitte camo OpuUruHanHn akcecoapy 1 OpuUruHanHu MHcTanauusita Beve e 3aBbplueHa. AKO pasMepbT Ha rpaHynnTe

pe3epBHU YacTu, N0 TO3W HaYMH ocurypsiate GesonacHarta u
6esnpobnemMHa ekcnnoartaums Ha ypeaa.

MHdopmaumsa 0THOCHO akcecoapu 1 pe3epBHU YacTy Le
HamepuTe TyK: www.kaercher.com.

He e noaxoasaLy 3a NnaHupaHaTa ynotpe6a, sagainTe pasvepa,
KaKTo crefBa.
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3apaBaHe Ha pa3Mepa Ha rpaHynurte
AN NMPEQMNA3/INBOCT
OnacHocm om HapaHsigaHe rnopaodu cmyodeHu
noebpxHocmu
CmydeHume yacmu Ha ypeda Moz2am 0a npuYyuUHAmM u32apsiHuUs
Ha Koxama
lpedu da ceanume ckpembriepa, ocmaseme ycmpoucmeomo
Oa 3aegpee docmambyHO.
1. V3BageTe ckpembnepa.
2. OTBUITE Kanaka Ha kopryca.

3. OTcTpaHeTe ABeTe uKcupally BTYrKku 3a nepdopupaHara
pelueTka oT Koprnyca.

4. OTcTpaHeTe nepdgopupaHaTa peLleTka U s pasnosioxkeTe
OTHOBO.

YkazaHue

PasnonoxeHuemo Ha nepgopupaHume pewiemxu onpeoderns

pasmepa Ha epaHynume. Bb3MOXHU ca crieGHUme KoMbuHayuu:

1x1 mm
@@}<®> <@/m% >
1x3 mm
3x3 mm
ORNEORORE )

5. MNocTaBeTe nepdoprpaHaTa peLleTka B MOHTaXXHUTE BTYNKU B
XenaHus peg.

6. Mpu nocTaesiHe ce yBepeTe, Ye nepdopupaHarta pelieTka e
Ha e[JHO HMBO C MOHTa)XHaTa BTYIKa Npu 3aKpbrNEHNETO.

4

mm

-..n---.o-m

Yka3aHue

3a da ce uzbeeHam Heu3snpasHocmu, suHa2u mpsibea Oa ce

rnocmaesim gcu4dkume 8 nepghopupaHu peuwiemxu.

7. Cnep kaTo BCMYKM NepdOpupaHn peLLeTky ca NocTaBeHu,
nocTaBeTe MOHTaXHUTE BTYMKM B Kopnyca.

Yka3aHue

MoxmaxxHume emyriku ca obopydsaHu ¢ MOMOULHO

npucriocobreHue 3a MOHMax.

Jleeme MoHmMaxHU emyrnku ce 3agbpmam Ha 45° eOHa cripsamo
Opyea. 3a da ce szapaHmupa moea, edHama MOHMa)Ha emyrka
uma 3aneneH 8suHm, a Opyzama - npobum omeop. Koezamo
dseme ca nocmaseHu edHa 8 Opyaa, 8mynmuke ca npasusiHo
rnoopasHeHuU.

8. MbpBO NocTaBeTe MOHTaXHaTa BTyfKa C OTBOpa B Koprnyca.
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9. Cnep ToBa NoCTaBeTe Apyrata MOHTaXHa BTyrKa B kopryca.
BkapanTe BuHTa B 0TBOpAa.

Yka3zaHue
AKO MOHMaXHUMe 8myJsiku ca MOHMUPaHU rnpasusiHo,
noebpxHOCMMa Ha emyrsikama e paeHa ¢ pbba Ha Kopriyca.

10.Korato MOHTaXXHWTe BTYIKM Ca NPaBUIHO MOCTaBEHN,
3aBunTe 0bpaTHO Kanaka Ha Kopnyca.

11.MoHTupawnTe ckpembnepa Ha yCTpOMCTBOTO (BX. FnaBsa
"MoHTupaHe Ha ckpembnepa Ha ycTponcTBoTo")
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